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Overview 

 
Design: This large format prayer book for private and family prayers is designed to be easily 
interchangeable with the highly accessible Holy Transfiguration Monastery prayer book (for Vespers 
and Compline) and with the universally treasured Hapgood service book (for Hours and Typica). Those 
who are most comfortable with their own familiar books should have little difficulty using them in place 
of this volume. 
 
Prayers when the Priest is not present: Laypersons may generally pray the whole order of the Divine 
services in their entirety, except the ectenes (litanies) and priestly responses. Where a priest would say: 
Blessed be our God… we say: By the prayers of our Holy Fathers, O Lord Jesus Christ our God, have 
mercy on us and save us. Amen. The longer ectenes are replaced by ‘Lord, have mercy’ (12x), and Little 
Ectene by ‘Lord, have mercy’ (3x). Where “Choir” is indicated, it should be understood as “All”. 
 
Vespers & Small Compline: ������������	
���
����
���
��	��	��������	�������
� ��	���������	��
��
�����
�����	
������	��

��

	��������	�����

������ �

������
����	
���������
�����
����������
�������
�������	�����

��
���������
������ �������������	�
������ �� !�"
����	���������
����	
�����������
��
�
�����	
��#�	
������	�����

��
��
����
��
��� �����
�$�	�����%��
���&�����'�
�
��	��
��
�����(
��	 
�����)*�
	
���������
�� !������
�$���#����&���+���	��
���
�
� �� 8	� �� 8	&	� 	�� 	�����	&	 !
�"��	#�����9	 �����
��	��
�������
������������	�������
���	���
�� ���
�	��

���$�	����	�����
�� ��
����
	
������������	��	�
��
�
�	� �����
�����	
������	��

��

	������
������	���������
��
��������
�����	
������	��

��

 	������	
��(
��	
��������	�����

����,
��	
�

$�	����	�����
������ �K&/.Þ8C�K&/.Þ8C�K&/.Þ8C�K&/.Þ8C. �
������
��	��
�����������	��$�	�����	������
�	���� �� ���&�
�	��

$�
�����


*�-������*�.������	�*�	
��/
����*�	
��$�	��� 00�	��	����
��
�
Moveable Prayers: The most accessible inserts with the proper stichera, troparia, kontakia, and 
readings, are available at:  www.antiochian.org/1110642035 

 
 

Other Sources consulted: 
 

·  Small Horologion of the Korean Orthodox Church 
·  The Priest’s Service Book of the OCA (translated by Archbishop Dmitri) 
·  Readers Service Horologion by Fr. John Whiteford 
·  Liturgical Texts – Fr. Lawrence of Holy Transfiguration Monastery 
·  The All-Night Vigil Service (Archpriest Victor Potapov) 
·  Liturgical Texts  -- Vespers for Sundays and Feast Days (Archimandrite Ephrem) 
·  "�������	��������1���������
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Preparatory Prayers for a Reader (To be prayed secretly):  Open Thou my lips, O Lord, to bless thy 
holy Name: cleanse my heart from all vain, evil, and wandering thoughts; enlighten my understanding 
and kindle my affections, that I may fittingly read these hours with attention and devotion, and so may 
be meet to be heard before the presence of Thy divine Majesty; through Christ our Lord, Who liveth and 
reigneth with Thee and the Holy Ghost, ever One God, both now and ever and unto all ages of ages. 
Amen. 
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Vespers 
 
For the Vespers, one could easily use any of these portable prayer books for laymen -- interchangeably 
with this large format one. 
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 4 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us 
and save us. 
 
Amen. 

The Trisagion Prayers 
“The Thrice Holy” Prayers 

 

O heavenly King, Comforter, Spirit of truth, Who 
art in all places and fillest all things, Thou Treasury 
of blessings, and Giver of life, come and abide in 
us, and cleanse us from every stain, and save our 
souls, O good One!�G

G®$î9® 9Ú ^9Ê52,Æ 9Z*²9æ528B,  <�,�9®  
3‡*•9Ê52,Æ 8
'j 8&"î  HZ:ÊG®52,Æ 8~�l  �Ù9š 
>š9" ;R52$ê 9Ê8B,  
Gß/K�R 33,Û9š ;R52$ê 9Ê8B,  8z528
 9�,�  7ž8& 
,Ž-Š+Ê3�   9�,�9®  /Þ��G®�â  &r ,þ'6  �Ù9š 
 ¾"­G®�â G®52�6,  3vG®56 9Ê8B, 9�,�  8WH’9š 
�ÂGÊ ;R528‹3â3r.  

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê  
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  9vH•8& 
0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  6x+Œ�U 

 



 5 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us 
and save us. 
 
Amen.  
 

 Lord, have mercy (12x) 
�G

 ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 
 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

+ Come, let us worship God our King! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ, 
our King and our God! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ 
Himself, our King and our God! 

�G
 

 
The Proemial Psalm 

 
The Sunset or Vespers Psalm: Psalm 103 (104) David's. Concerning the Foundation of the World 

During which the Priest would cense the entire temple while the Beautiful Gates are open. Then they are shut, and the Priest 
stands before them quietly praying the seven Prayers at the Lighting of the Lamps (Prayers of Light)  while the lamps are 
being lit. 

 
Readers:    
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1. #
  8WH’7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò. 7ÒIR, 
"î9® G®$æ%., 5:*²  9�9ûG®5C%�%:. 8WHª&� 
>‚)ÖIÞ  Hª3�G®�â 9Û9’52�6  

2. &¦+>,� †>î*R  0±9š In�f7®5�%�%: . 
G®$î9š >~9Ò>î*R F�@®52�6  

3. -’  9Z8& �×�æ9š #è9Ê <�9’52�6 , �Â+Ú9’*²  
/'�Æ+Ò 3�9’52�6  .j)â  "ö�r+Ò  C��6  
%:%�52,Æ,  

4. .j)â9š  52Ar ,Û*•9š  :ZG®52�6 
.Þ�…/Þ8&�â 5B/Ö+Ú9š 52Bú52,Æ,  

5. '›9š  ;R?ý&" 9Z8& '6'6IÞ  3Ž9�528
  
8W9&IÞ Iª':,�<�  7 �â  G®3¾5�%�%:.  

6.   9–  -’*²  '›9š  9ÛIÞ3¾%ª%� 
3�!ƒ%V † ¢<�  %Ä9– -’��9–   

7. "�<,9’52$ê  9Ò�^8& 9�>j  -’*B"î�6  >ò&» 
3â,� , %O56 ,ÿ3â,�8&  ;ZGß)ç9š @¿%�%:.  

8. -’':9–  3�9š  #n�6 �><2 †*²  #
*z�V  
%O56!.3r :kG®56  N 9æ,�*²  I®*V5�%�%:.  

9. %O56!.3r$ê  ^9š   N8
  #n<� -�G®�â 
G®52�6 %:52 &"7š8– '›9š  %Ä<� -�G®�â 
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G®3¾5�%�%:.  
10. ���7,�%:  3.-’9š  C†)~,�528
  3��R  3�  

3�9Ê*²  I¦+Ê�â  G®52%�  
11. ':<&5�':9Ê  ,þ&¦  ,�52�6  ,ÿ,�+Î  

"î �':&�  ,ÿ9š  ?ë9Û%�%:.  
12. G®$î9® 3�':9Ê   N �V ¢9
  �I8&   ™':9Ê�6  

"î-•�V<�  3�9Ê8&3r <�:V '%�%: .  
13. #è9– �×�æ8&3r 3�  9Z8& -’9š  659’52%� 8~ 

'›9Ê  3æ4n #
56 8J,:*²  G²!% .†/Ö+Û%�%:.  
14. <&5�':9Ê  ,•9š  FÖ9š  †+Ê52�6 3�)â9Ê 

#ã3�<�8
  '›8&3r  7ç539š 8�&�*³  �7539š 
(fG²  �V"�3¾5�%�%:.  

15. 3�)â9® ,�9¢9š  ;æ�×�â  G®$ê FB&�;R&� 
#
52�6  8��Ê8& 9z † #
$ê  †+Ú&� #
52�6  
Iî9š  &!9�8
;R$ê  7ç53&� #
3¾5�%�%:.  

16. 7ÒIR9® "î-Š':9–  .†/Ö+Ê�â ,�52%� , 3æ4n 
5B9’56 *^.j#Ò9® 3÷.‡9–  

17. 3�':9Ê  �Æ †8&  ™':9Ê�6   N !ƒ%V †8* 
H¿3��V <'9š  <)3�8‹%�%:.  

18. #è9– 3�9– 3�7ç':9®  >~<�, .j9ZE�9–  
8z3â,�9® G’56>î.  

19. '¢+Ò �V$öG®&�*³ %B9š ,"'252�6  
GÊ8&�â$ê  N <�  �I9š  9Ò*B;R3¾5�%�%:.  

20. 8
&¶9š '2,�9�52%�   N�Ù9Ê .z , 4ˆ  3ã9® 
8~�l  <&5�':9Ê  9�<�9Ê$ê '¢ ,  

21. 3�9æ':9–  G®$æ%.!. ,•9Ê+Ò %B)Ò�6 
3â,�<�+Ê,Æ 3�#;9š  G®%:�V&�  

22. GÊ�V &!9’,Ê  4ú4ú*² -’*B�V  :r9æ,�*²  
&"7š�V 9ö9æ,� >”�6   

23. 3�)â9–  9ÒG®*B "î8–3r  :V-’&�*³  
4n�6G¿%�%:.  

24. 7ÒIR8B, 3æ4n ,"'256  �Ù9Ê >Ž9’*²  
,$3�8z"î  8
$æ �Ù G®"î 8z-nG®<� 7 9– 
�Ù9Ê 8��6  '›9–  8~D� %O56 �Ù9’*²  
Fã8êG¿%�%:.  

25. :V BÂ�6 #i9– .j%: , �Æ †8&$ê BÂ�6 9ç9– 
-’�6 †�V  4n8�9Ê 9� V�Æ,��6   

26. .†':9Ê  9Ê,�  8z�6  :V,�  �V�6  3æ4n 0°9’56  
*^0š7š%>9Ê 9Þ<�,"   N�Ù9– %O569® 
9û"ò�f9Û%�%:.  

27. '¢+Ò '†)Ò  ;R52$ê ,•9Ê+Ò  †%:,�,Æ  9Ê 
,þ'6  �Ù':9–  %O569š ?&%:/J%:�V  

28. ,•9Ê+Ò ;R52,Ê  N�Ù9š .q7š,•9’%� , 3æ," 
.â,�52,Ê   N':9–  .†/Ö+Û%�%:.  

29.  N*B%:�V %O56!.3r 8Î,ÊG®52,Ê 8
<ª  
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;Z9š ,þ+Ê�6 4~9š �Æ&¦8
':9Ê52,Ê  
;S8
3r  ,’<�*²  &"7š�V<�," ,  

30. %O56!.3r 9Û –9š /Þ8
  #y9’52,Ê %:52 
3â33G®�6 '›9®  ,þ5�9–  3�*²9"<'%�%: .  

31. 7ÒIR9® 8W�g9– 8W9&G®3â3r. 3æ4n ,"'256  
�Ù 7ÒIR9®  †2¾ &n3â3r.  

32. �Ó8
,"  /J3ª&�  '›9–  'þ�6  %:@® †," 
G®3ª&� 3�':9–  8F †+Ò 22$ê�Â"î .  

33. "î$ê  G²F�33 7ÒIR+Ò #Î)îG®,�)Ò . 4~9š 
�Æ&® '¢ ¢<�  7› †+Ò 9÷�6 "î9® G®$æ%.9š 
#Î)îG®,�)Ò .  

34. "î9® 9Ê #Î)î�V   N8&�â  †2¾9Ê &n8�9’,Ê  
:á9’*~," . "î$ê  7ÒIR%. FÞ7ž8&3r 
;æ�× †,"  G®�Â"î!  

35. ;�9Î':7š , 9Ê 3Ž3�8&3r 3�)Ò:Ž.Ú*z)Ò ! 
7›9Î':7š , #^IÂ (fG²  8W9&IÞ 3�)Ò:Ž)Ò! 
#
  8WH’7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò. 
G¶*f+>7Ò.   

 
And again: 

 
36. The sun knoweth his going down, Thou appointedst the darkness, and there was the night.  How 
magnified are Thy works, O Lord!  In wisdom hast Thou made them all. 
 
 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

+ Alleluia, alleluia, alleluia.  Glory to Thee, O our 
God. (3x) 
Reader: Our Hope, Our Lord, glory be to Thee. 

�G

Choir:  Lord, have mercy.  (12x)    [instead of the Great 
Litany – The Litany of Peace] 

;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 
�G

Reader:  Glory be to the Father, and to the + Son, 
and to the Holy Spirit, both now and ever, and unto 
all ages of ages. 
 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Choir: Amen. 
 

6x+Œ�U�G
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The Kathisma 

The verses of The Psalter 

 
Choir: Blessed is the man who walks not in the counsel of the wicked. * Alleluia, alleluia, alleluia. 
 

Reader: Nor taken the path of the sinful, nor sat among pernicious men, But who delights in the law of the 
Lord, and will meditate on His law day and night. He shall be as tree that is planted near running water, That 
shall yield its fruit in due season, and its leaves shall not fall. And in whatever he does he shall prosper. Not so 
the wicked, not so: They are like chaff scattered by the wind from the face of the earth. Therefore the wicked 
shall not stand in judgment, nor sinners in the councils of the just; 

 
Choir: For the Lord knows the way of the righteous, and the way of the wicked shall perish. * Alleluia, 
alleluia, alleluia. 
 

Reader: Why did the Gentiles grow insolent and the people practice vain things? The kings of the earth stood 
side by side, the princes conspired against the Lord and against His anointed one. “Let us burst their bonds and 
throw off their yoke,” they said. He who dwells in the heavens will laugh them down; the Lord will make light 
of them. But then in His anger He will speak to them, and in His wrath, strike terror in them: “It is I who was 
established king by Him on Sion, His holy mountain.” Proclaiming the Lord’s command The Lord said to me: 
“Thou art My son; today I have begotten Thee.” Ask of Me, and I will give Thee the nations as Thy lot, and the 
ends of the earth as Thy domain. Thou wilt shepherd them with an iron staff: like a potter’s vessels Thou wilt 
shatter them.” And now, you kings, take notice; be informed, you who judge the earth. 

 
Choir: Serve the Lord with fear, and rejoice in Him with trembling.  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
 

Reader: Accept His censure, lest the Lord be angry and you perish from the way of righteousness. When His 
wrath is suddenly kindled, 

 
Choir: Blessed are all who take refuge in Him.  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
 

Reader: O Lord, who do so many taunt me? Many are those who rise up against me; Many who say to me, 
“There is no salvation from him in his God.” But Thou, O Lord, art a shield around me, my glory: the one who 
lifts up my head. I cried out to the Lord in a loud voice, and from His holy mountain He heard me. As for me, I 
lay down and slept. Then I awoke, for the Lord will be my help. I will not fear ten thousand people arrayed 
against me all around. 

 
Choir: Arise, O Lord, save me, O my God.  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
 

Reader: For Thou hast stricken all who hated me without cause; Thou hast shattered the sinners’ teeth. 
 
Choir: Salvation belongs to the Lord, Thy blessing be upon Thy people.  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
 
Glory to the Father, and to the + Son, and to the Holy Spirit,  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
Both now and ever, and unto the ages of ages. Amen.  * Alleluia, alleluia, alleluia. 
+ Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to Thee, O God. (x3) 
 
Choir:  Lord, have mercy.  (3x)    [instead of the Little Litany] 
 
Reader:  Glory be to the Father, and to the + Son, and to the Holy Spirit, both now and ever, and unto all 
ages of ages. 
 
Choir:  Amen. 
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Lord I Have Cried 

The Deacon would now perform the Great Censing while we sing 
 

We chant “O Lord, I have cried ...” in Tone 6 with ten stichera: 
 

Reader:  In the 6th Tone: Lord, I have cried out unto Thee, hear Thou me. 
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Reader: 7ÒIR8B, %O56!. HŽ3âG®8z%�, 8
3r  
8z3â3r. 3â,�#è8B %O56!. /Ö+Ê<,9š '¢  9Ê 
HŽ3â+Ò ':9’3â3r .  

Choir: "î9®  †&�  /ÚGû9’*²  .q7š;R52�6  @®Ar '6  
3æ :V#—9® :r-’*²  .q7š;R3â3r .  

Reader:  7ÒIR8B, 9Ê 9Û8& -Ž<� †+Ò 3Ž9";R52�6 
9Ê ,&-Ž8& Eb4n"�9š 3Ž9";R3â3r.  9Ê ,�9¢9š  
7›G² 9Ò8&  †9�9Ê<�  7 �â  G®52�6 7›G²':�R  G¾!. 
7›G² 9Ò9š G®<� 7 �â  G®3â3r. "î$ê   N':9Ê  
>~,�$ê  53C�8&3r ,•<�  7 9’,�9Ê%: .  9®9Î8&�â 
,:+Ò ,4�6 ,  N 3�)ç9® .â9š .q�â  G®3â3r. "î9® 
,Ž,�  9Z8& 7›9Î':9Ê   †+Ú .j+Ê<�  -�G®�â 
G®3â3r. "î$ê  8�:r"î   N':9®  7›Gß9š .n%VG®8B 
 †&�  '2,�%�%: .   N':9®  :�Ef�V':9–  .j9Z9® 
.rD�8&  9÷HV #
  ,&9Ê 8‰7®9¢9š  ¾%A�â &v 
�Ù9Û%�%:.  ,M&"9Ê '›8&  /Ö'€?&  ¾<�'E9Ê 
9�,�9®  1^�V :V5�-Ž  8
 �8&  I¿8
:¢5�%�%: .  
 N*B"î  ;R 7ÒIR8B, "î9® $^9– %O569š .j)Ò/J�6 , 
9Ê -�  %O56!. 4~ †8z%� 9Ê ,ÿ4~ #
.Ú,�<�  
,�3â3r .  :V':9Ê  ?&#é9– 8‚�V.N8& �Î*z':<�  
7 �â  G®52�6 7›G² 9æ':9® %Á8& @®9Ê<� 7 &�*³  
<�Ar;R3â3r .  7›9Î':9–  ,þ&¦  :VIÂ�V  @²  N-’8&  
�Î*z':�â  G®52�6, "î$ê  7ž:ZG®�â #
   Ž9š �V�â  
G®3â3r.  
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Psalm 141 (142) 1-6 

A Psalm of instruction for David, when he was in the cave 
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1. "î$ê  7ÒIR!.  /Ö+Ê<,5�%�%:. "î$ê  7ÒIR!.  
7¶9&G¿%�%:.  

2. "î9® 7¶C�$ê ,�9¢9š  �6.‡G¿%�%:. 9Ê 
�Š*²9�9š  7š+�8‹%�%:.  

3. #
�V  4~9Ê #n8
�^  'E  H�%«9Ò '¢ , %O569– 
"î9® 7´ Ž9š  /J3
G’5C%�%:. 3�)â':9–  
"î+Ò 9÷9’*z�6  #
�V  �V$ê  Ž8& %Á9š 
#é7®5�%�%:.  

4. 8z+Î=�9š  3
F
/J3â3r . �Ç:kGÊ ;R$ê 3�)â  
G®"î 8�3�8‹%�%: . &�,3@¶  Ž,�:V  ,þ&¦  
,�Hj$ê%Æ, #
  ,ÿ4~9š  R5BGÊ ;R$ê 3�)â  
G®"î 8�3�8‹%�%: .  

5. 7ÒIR8B, %O56 GûG®8B 3â,�<�+Û%�%:. 
"%O569– "î9® G’"ò>î  9Ê 3Ž3�8&3r 
%O569– "î9® ,þ'6  �Ù."  

6. "î$ê  #^-Š"î&�  0š>ŽG®�â &n8�5�%�%:. 9Ê 
/Ö+Ê<,$ê 3â,�+Ò  �%J7š':8
  ;R3â3r. 
"î+Ò G£.kG®$ê 9æ':8&�â3r  9Ê -�9š  
�Ê:Ž;R3â3r .  N':9–  "î/J%:  �kG¿%�%:. 

 
 



 11 
Stichera for “Lord I Have Cried” 

(From  Psalms 129 and 116) Here the Priest would open the Beautiful Gates and the Little Entrance would begin. 
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Verse 10:9Ê �f8{8&3r  "î+Ò 3
*z#
  ;R3â3r. %O56 
9Ê+Ú /Þ*B �f3�  #Î)î  /Ö+Ê,�9Ê%:.  
:� %��;3+< ��
Verse 9:"î8&�â  9ÛHV;R56 %O56 9–%«9’*² 9Ê 
-�9Ê  9®9Î':8&�â  &®*B5N9Ê,�9Ê%:. 
:� %��;3+< ��
Verse 8: 7ÒIR8B,   9–  �Â*W 3ã8&3r %O569š 
/Ö+Ê8z%�, ;R8B, 9Ê /Ö+Ê$ê 3â,�  ':8
;R3â3r .  
:� %��;3+< ��
Verse 7:7¶9&G®$ê 9Ê 3â,� ,  �   †9�8B  ':9’3â3r .  
:� %��;3+< �
Verse 6:7ÒIR8B, %O56!.3r 3�)â9® ;�+Ò 
3
G’56%:,Ê, �f%OG¶ 9æ $Z�Â9Ê,� ¢ ?  N*B"î  
8ÿ3rG®5B9Ê %O56!. 9Þ3�8z%� 9Ê8& %O569š 
��8ÎG®,�9Ê%: .  
:� %��;3+< �
Verse 5:"î$ê  7ÒIR%. .U�6  (f  .U8
  "î9® IÂ,3   N 
,&7V8& 9Þ3�8z%�, 3�/�9š   †%:,�$ê  Eb4n"�/J%:  
#
  8WH’9Ê ;R%.9š %ª  †%:,�8‹%�%: .  
"î$ê  7ÒIR%. .U�6  (f  .U8
  "î9® IÂ,3   N ,&7V8& 
9Þ3�8z%�, 3�/�9š   †%:,�$ê  Eb4n"�/J%:  #
  
8WH’9Ê ;R%.9š %ª  †%:,�8‹%�%: . 
:� %��;3+< �
Verse 4:  
3�/�9š   †%:,�$ê  Eb4n"�>î*R 9Ê4ú)Ò8.9Ê 
7ÒIR+Ò  †%:,�8‹%�%: .  
:� %��;3+< �
Verse 3: 9Î9æG®5B9Ê 7ÒIR!.  9Þ�6 Fã8ê*²9
  
3ã*�9Ê  N8&�â 9Þ9’%�   N�V 9Ê4ú)Ò8.9š 
3ã*�G®52,�)Ò.  N ,þ'6  ;�8&3r  �ÂG®52,�)Ò. 
:� %��;3+< �
Verse 2: #^IÂ ,þ'6  .‡3‡':7š , 7ÒIR+Ò 
>‚7çG®8B)Ò. #^IÂ ,þ'6  "î)Ò':7š ,  N+Ò 
3÷?ëG®8B)Ò.  
:� %��;3+< �
Verse 1: N9® 3�)ç  9�,�8&�â  )~�×�6   N9® 
<�5:G®5B 8W9&G®52%:. G¶*f+>7Ò. 
:� %��;3+<  

 
Glory be… 

<Troparion to the Saint - Doxastichon> 
Both now… 

<Theotokion> 
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O Gladsome Light ( ) 
(“O Joyful Light” or “O Gentle Light”) A hymn composed by Sophronius of Jerusalem 

 
Reader:  O Gladsome Light! 

 

Choir:  Gladsome Light of the holy glory  
of the immortal Father, heavenly, holy, blessed O 
Jesus Christ: Now that we have come to the setting 
of the sun, and behold the light of evening, we 
praise God: Father, Son, and Holy Spirit. For meet 
it is at all times to worship Thee with voices of 
praise O Son of God and Giver of Life. Therefore, 
all the world doth glorify Thee.  

 
 

 
The Prokimenon 

(Sundy Vesperal Prokimenon for Saturday Evening: Tone 6: From Psalm 92).  
With a priest, he Prokeimenon is read first in the altar, then repeated by the choir. But without a priest: 

 
Reader (chanted): The Evening Prokimenon in the 6th Tone.   The Lord is King, He is robed in majesty. 
 

�����	 '�&��( 9	����"
������,�
�*��������
����

�
��	D������

3�����9	 ����	�����
�����	
�����������������

������������ '�	�������(�

�����9	 ����"
������,�
�*��������
�����
�

�	D������

3�����9 � ����	������	�������������
���*����

��	���
���������
����� '�	������)(�

�����9	 ����"
������,�
�*��������
�����
�

�	D������

3�����9	 �
��
����������������
���*�!�"
��*�

�
������
���� '�	������*(�

�����9	 ����"
������,�
�*��������
�����
�

�	D������

3�����9 �����"
������,�
�*��

�����9	 �������
�����
��	D������

 

Choir (sung): 7ÒIR!.3r  9Z8�9š 8•9’*²  9Û9’52�6 

8«9Z8& 8z+Ê3¾%:. 

Reader: 7ÒIR!.3r   N 9Z8� 9Z8& $û*{9š )¶  3�7š  

&/9Ê3¾%:. (stichos 1) 

Choir (sung): 7ÒIR!.3r  9Z8�9š 8•9’*²  9Û9’52�6 

8«9Z8& 8z+Ê3¾%:. 

Reader: 3Ž3�9š Iª':,�<�  7 �â  '6'6IÞ  3Ž9�3¾�6. 

(stichos 2) 

Choir (sung): 7ÒIR!.3r  9Z8�9š 8•9’*²  9Û9’52�6 

8«9Z8& 8z+Ê3¾%:. 

Reader: %O569® <'8&$ê �Æ+?G¾9Ê :r�ÿ9Ê8z%�  

7ÒIR8B,  Ž9Ê Ž9Ê  N*BG®3â3r. (stichos 3) 

Choir (sung): 7ÒIR!.3r9Z8�9š  8•9’*²  9Û9’52�6 

8«9Z8& 8z+Ê3¾%:. 

Reader: The Lord is King,  

Choir: He is robed in majesty. 

 
< Readings > 

 Paremia  (“Lessons”) – appointed on eves of Great Feasts -  from the Old Testament 
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 Choir:   Lord, have mercy. (3x)  
[instead of the Augmented Litany]�G

 Choir:   ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Reader:  Glory be to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit, both now and ever, and unto all ages 
of ages. 
Choir:  Amen. 

Reader:  75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G�G
Choir:  6x+Œ�U 

 

 
Vouchsafe, O Lord 

(The Evening Prayer) 
 
Reader:   Vouchsafe, O Lord, to keep us this 
evening without sin.   
+ Blessed art Thou, O Lord, the God of our 
fathers, and praised and glorified is Thy name unto 
the ages of ages. Amen. 
Let Thy mercy, O Lord, be upon us, according as 
we have hoped in Thee.   
+ Blessed art Thou, O Lord, teach me Thy statutes.   
+ Blessed art Thou, O Master, give me 
understanding of Thy statutes.   
+ Blessed art Thou, O Holy One, enlighten me by 
Thy statutes. 
O Lord, Thy mercy endureth forever; disdain not 
the work of Thy hands.   
To Thee is due praise, to Thee is due a song, to 
Thee glory is due, to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit, now and ever, and unto the ages of 
ages.  Amen. 

 

 

 Choir:   Lord, have mercy. (12x)  
[instead of the Litany of Fervent Supplication]�G

 Choir:   ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 

Reader:  Glory be to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit, both now and ever, and unto all ages 
of ages. 
Choir:  Amen. 

Reader:  75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G�G
Choir:  6x+Œ�U 

 
Troparion of the Cross 
 
O Lord save Thy people and bless Thine 
inheritance, granting to the faithful  
victory over all adversaries and, by the power of 
Thy Cross, preserve Thine estate. 

 

 
 

The priest would here offer the Prayer at the Bowing of Heads.  
This would be followed by a Litiya if on Great Feasts, with a procession into the nave during the singing of the Aposticha 
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The Aposticha ( ) 
(the Stikhiry na Stikhovne and the proper Troparia) 

At the Aposticha, we chant four stichera for the Resurrection from the Octoechos in Tone 6 
 

 
:� %��;3+<	
������6� �����"
������,�
��	
���	�������

�
��
��
���	��	���*�����"
����	�������

�����
	��	����	
���	�������������������������
�����
:� %��;3+<	
������7� �:
������	������	�������������
����
�
���	�������	���
���������
�����
:� %��;3+<	
������0� ��
��
�������
����������
���*�!�
"
��*��
�������
:� %��;3+<	

 

<STICHERA> 
Verse 1: 7ÒIR!.3r  9Z8�9š 8•9’*²  9Û9’52�6 
8«9Z8& 8z+Ê3¾%:. 7ÒIR!.3r   N 9Z8� 9Z8& 
$û*{9š )¶  3�7š  &/9Ê3¾%:. 
<STICHERA> 
Verse 2: 3Ž3�9š Iª':,�<�  7 �â  '6'6IÞ  
3Ž9�3¾�6, 
<STICHERA> 
Verse 3: %O569® <'8&$ê �Æ+?G¾9Ê :r�ÿ9Ê8z%�  
7ÒIR8B,  Ž9Ê Ž9Ê  N*BG®3â3r 
<STICHERA> 

 
 

 
Glory be…  

<Troparion> 
Both now… 

<Theotokion> 
 
 
 
 

The Litiya, then the blessing of the 5 loaves.  
Concluding the Litiya, the Choir would sing “Blessed be the name of the Lord henceforth…” 

 
 
 

The Prayer of St. Symeon, the God-receiver ( ) 
 
Now lettest Thou Thy servant depart in peace, O 
Master, according to Thy word,  
for mine eyes have seen Thy salvation,  
which Thou hast prepared before the face of all 
peoples; a light of revelation for the Gentiles, and 
the glory of Thy people Israel. 
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Trisagion Prayers 

+ Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê  
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  9vH•8& 
0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  6x+Œ�U 

 
 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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 Apolytikia ( ) 
the proper Troparion of the Resurrection 

Dismissal Tropar to the Saints of the Day (from the Menaion). Thrice if one of the 12 Feasts: 

 
 

<Troparion to the Resurrection>  
Glory be… <Troparion to the Saint> Both now…  

<Theotokion> 
 

 
 

 
Dismissal Hymns  

Here the Priest would give the Final Blessing & The Great Dismissal 

 
Choir: Establish, O God, the holy Orthodox Faith of Orthodox Christians unto the ages of ages.   
 
+  More honorable than the Cherubim, and more 
glorious beyond compare than the Seraphim; Thou 
who without corruption gavest birth to God the 
Word: true Theotokos, we magnify Thee. 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen.  

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

+  Lord have mercy. (3x)   
O Lord, bless. 

;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

 
 
Reader: Thou that didst rise from the dead, O Lord Jesus Christ, Son of God,  

for the sake of the prayers of Thy most pure Mother,  
of our holy and God-bearing fathers,  
of _____________________ (Patron ),  
of _____________________ (saints of the day),  
and all the saints,  
have mercy on us and save us, for Thou art good and the Lover of mankind.  

 
Choir:  Amen. 

 
 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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 Small Compline 
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Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us 
and save us. 
 
Amen. 

The Trisagion Prayers 
 
Glory be to Thee, O our God, glory be to Thee. 
 

O heavenly King, Comforter, Spirit of truth, Who 
art in all places and fillest all things, Thou Treasury 
of blessings, and Giver of life, come and abide in 
us, and cleanse us from every stain, and save our 
souls, O good One!�G

G®$î9® 9Ú ^9Ê52,Æ 9Z*²9æ528B,  <�,�9®  
3‡*•9Ê52,Æ 8
'j8&"î  HZ:ÊG®52,Æ 8~�l  �Ù9š 
>š9" ;R52$ê 9Ê8B,  
Gß/K�R 33,Û9š ;R52$ê 9Ê8B,  8z528
 9�,�  7ž8& 
,Ž-Š+Ê3�   9�,�9®  /Þ��G®�â  &r ,þ'6  �Ù9š 
 ¾"­G®�â G®52�6,  3vG®56 9Ê8B, 9�,�  8WH’9š 
�ÂGÊ ;R528‹3â3r.  

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê  
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  9vH•8& 
0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  6x+Œ�U 

 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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Lord, have mercy. (12x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

 
 

+ O come, let us worship God our King.  
+ O come, let us worship and fall down before 
Christ our King and our God.  
+ O come, let us worship and fall down before 
Christ Himself, our King and our God.  

	

	

#����	�=	(��*  
A Psalm of David, when Nathan the prophet came to him, when he had gone to Bersabee. 
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1. G®$æ%., 3vG² 9Ê8B, "î+Ò /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. 8
<�56  /Ú9Ê8B, #
  ;�+Ò 
8�7¶;R3â3r.  

2. H�-’9š  ,&"ªIÞ  7‘8
;R52�6  9î-�9š  
 ¾"­9Ê 8�7¶;R3â3r.  

3. #
  ;�  #
�V  7¢�6 9Þ3�8z,Æ #
  9î-�  GÃ3� 
$^7´8& 7š+Î�Æ,�%�%:.  

4. %O56!., 8z*²<�  %O56!.," ;�+Ò 8�9– -� , 
%O56 $^8& �Æ5�,�$ê  9Ò9š G² 9Ê -� , .â9š 
#
,�56':  G¶ ,&9Ê 9Þ9’,�9Ê ¢ ? %O56!.3r 
#
,�56  3v�6  >ò.Þ ,".Þ  8‰3�8‹%�%:.  

5. 9Ê -�9–  ;�  ;g8& C28
#��6 , ,þC28& 9Þ9š 
'¢/ÖC† 9Ê.N ;�9Î9Ê8�5�%�%: .  

6.  N*B"î  %O569– ,�9¢3ã9® <�5:9š  
 †1&G®52%� <�Hr9® 5B8zG¾9š "î8&�â  
�V+Ê?&;R3â3r.  

7. :kHª4n+Ò "î8&�â  2",�3â3r , 9Ê -�9Ê  
 ¾"­GÊ<�,�9Ê%:. "î+Ò 7‘8
;R3â3r , 
$^/J%: %ª IÂ�â  &n,�9Ê%:.  

8.  †2¾�R ;æ�Æ9�9® 3â,�+Ò ':*z;R3â3r . 
!�8B<�  #
  1^':9Ê  ?ú9š ?ê,�9Ê%:.  

9. %O569® $^9š "î9® ;�8&3r  &",�52�6  #
  
,þ'6  H�-’9š  8�7¶;R3â3r.  

10. G®$æ%.,  ¾"­G² ,�9¢9š  3�*²  <�8
;R52�6  
"!"!G²  )‘9š  3�*²  3Ž9";R3â3r.  

11. %O56 7´8&3r "î+Ò =)7š#
<�  ,�52�6  
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%O569® �Æ+?G² )‘9š  �Æ&¦<� ,�3â3r .  
12.  N �Â9&9®  †2¾9š "î8&�â  &�*²  ;R52�6 

/�@® 7 $ê ,�9¢  #
  7ž8& �ÉHV;R3â3r.  
13. ;�9Î':8&�â  %O569®  Ž9š �V+Ê@®,�%� 

0­"î�j%®  9æ':9Ê %O56!.*² 
&n&"7š8z,�9Ê%:.  

14. G®$æ%., #
  �Â9&9® G®$æ%., ;S9¢9® 
Hk.â8&3r 9Ê -�9š  �Ê:Ž;R3â3r . 9Ê HV*² 
%O569® :k9®+Ò #è9Ê >‚7çG®,�9Ê%:.  

15. "î9® ;R8B, #
  9Û4v9š 8J8
;R3â3r . 9Ê 
9Û9’*²  ;R+Ò >‚7çG®,�9Ê%:.  

16. %O569– :r-’9š  ;æ †<�  7š%�G®52,Æ, 
.Þ:r+Ò '2*z&�  .q<�  7š%�G®5C%�%:.  

17. G®$æ%., #
  :r-’9–  >x8
<�  ,�9¢2& , 
>x8
<��6  C†<� ,�9¢9š  %O56!.3r 7ë/J<�  
7š%�G®52%�,  

18. 8
<�56  ,�9¢9’*²  528~9š &"/J528
  
8^+>3
*n 3‡/�9š  %:52 5i�â  G®3â3r.  

19.  N '¢8&$ê .Þ:r8–  :r-’9š  8‚.j+Î  :r3�*²  
 †1& .q9’52,�%� , 3÷7š<�+Ò 9÷7š %O56 
:r%>8& .j@®,�9Ê%:.  
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David's. For a Remembrance. That the Lord May Save Me, 
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1. G®$æ%., "î+Ò 3
*z;R3â3r . 7ÒIR8B, 0¾,� 
8z528
 "î+Ò &�8–;R3â3r.  

2. 9Ê ,ÿ4~ 0Ò7­9’*z�6  #Î,�$ê  9æ':, 4n@®8– 
>“G’+Ò %OG®�â G®3â3r. #
  /ÞGß9š 
;æ�Æ9"G®$ê 9æ':, -’*B"î  ,3569š %OG®�â 
G®3â3r.  

3. "î+Ò /J�6   ª ª%V%® 9æ':, >“G’+Ò %OG®�6 
&�,3@®�â G®3â3r.  

4.  N*B"î  G®$æ%.9š >”%® 9æ':9– ,þ&¦  %O56 
7ž8&3r  †2®�6 ;æ�Æ9� �Ù9Û%�%:. %O569® 
&�9�9š  .j)Ò%® 9æ':9– GÃ3� "G®$æ%. 
#è9’528
)Ò!" >‚7çG¶ �Ù9Û%�%:.  

5. "î$ê  �V"òG®�6 /Þ5cG¿%�%:. G®$æ%., 0¾,� 
8z3â3r. 7ÒIR8B, %ª'j  ,�3â3r . "î9® 
�Â9&9æ, "î9® &�9�9Ê528B.  
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David's. When His Son  Pursued Him 
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1. 7ÒIR8B, #
   †&�+Ò ':8
;R3â3r . #
  
7¶9&G®$ê 3â,�  ':9’3â3r . %O569– 
<�5:G®52�6 9®*²9�52%� %V%KG®3â3r.  

2. 9Ê :Û9š :�Ef8&  /Ö@®<� ,&7š;R3â3r. 3
7š  
9Þ$ê 3�)â @®�6 %O56 7´8&3r -Š;�G²  9æ 
8�3�8‹%�%: .  

3. 9&4n':9Ê 9Ê -�9š  '†)Ò9÷7š 9Ê ,ÿ4~ 
'›.j%;8&  ,ª8
@®�6$ê 8W8W ;S8
.Ú,�  
3�)â>î*R  8
&·�6   ² ²G²  �I8&  3
�â  
G¿%�%:.  

4. 4~��9Ê  �V2®�6 #a9Ê %: 0¶:¢5�%�%:.  
5. <�"ò"ö9Ê $^7´8& 3vG¿%�%:. %O569® 

9–%«9š �F�F9Ê 33�WG¿%�%:. 3æ4n GÊ;R56 
9Ò9š 9à9š 4n�V 8�5�%�%:.  

6. #
  8WH’, ,�+Î  '›>î*R  %O56  N*z ,ÿ,&)Ò  
&¦ 3æ ':8
  %O56!. 0š8‹%�%:. (3–)Ò)  

7. 7ÒIR8B, 8
3r  %V%KGÊ ;R3â3r. 4~9Ê 
#n8
�g%�%:. "î+Ò 8Î,ÊG®<� ,�3â3r . 
:V':>î*R    9–  �Â*W 3ã8& 0¶:Ž':<�  7 �â  
G®3â3r.  

8. %O56!.," 9®<�G®8z%�, 3�/�8&  ;R%.9® 
�6,�9
  ,&7V ':*z;R3â3r . %O56," 
?&%:/J$ê 9Ê -�9Ê8z%� 8
(��â  3
<�   N 
 Ž9š 7¢*z;R3â3r.  

9. 7ÒIR8B, %O56!.*² G’G¿%�%:. 9&4n9® 
3æ8&3r �Ê:Ž;R3â3r .  

10. %O569– "î9® G®$æ%.9Ê528z%� %O56 
)‘%V*²  3�$ê .ë  �V+Ê?&;R3â3r.  N >•G®56 
8W †*² "î+Ò 9Î&�G®3â3r. G²  Ž9š �V&�*³  
9Î&�G®3â3r.  

11. 7ÒIR8B, %O56 9Ê+Ú 8W�g&n&�*³ "î+Ò 
3
*z;R3â3r . 9®*²9�52%�, 9Ê �:��8&3r  9Ê 
,ÿ4~ �Ê:Ž;R3â3r .  

12. "î+Ò 3�)çG®528z%� 9Ê 9&4n':9š  
8�7¶;R52�6  "î+Ò 8�$Z+Ê$ê 9æ':9š 
,ÎG®3â3r. 9Ê -�9–  %O569® :Û9Û%�%:.  
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   Glory to God in the highest, and on earth, peace 
and good will among men.  
   We praise Thee, we bless Thee, we worship 
Thee, we glorify Thee, we give thanks to Thee for 
Thy great glory.  
   O Lord, heavenly King, God the Father 
Almighty; O Lord, the only-begotten Son, Jesus 
Christ; and O Holy Spirit.  
 
O Lord God, Lamb of God, Son of the Father, that 
takest away the sin of the world; have mercy on us; 
Thou that takest away the sins of the world, 
Receive our prayer; Thou that sits at the right hand 
of the Father, have mercy on us. For Thou only art 
holy; Thou only art the Lord, O Jesus Christ, to the 
glory of God the Father. Amen.  
  
Every night will I bless Thee, and I will praise Thy 
Name forever, yea, forever and ever.  
Lord, thou hast been our refuge in generation and 
generation. I said: O Lord, have mercy on me, heal 
my soul, for I have sinned against Thee. O Lord, 
unto Thee have I fled for refuge, teach me to do 
Thy will , for Thou art my God. For in Thee is the 
fountain of life, in Thy light shall we see light.  
O continue Thy mercy unto them that know Thee. 
 
Vouchsafe, O Lord, to keep us this night without 
sin.  
+ Blessed art Thou, O Lord, the God of our 
Fathers, and praised and glorified is Thy name 
unto the ages. Amen.  
Let Thy mercy, O Lord, be upon us, according as 
we have hoped in Thee.  
+ Blessed art Thou, O Lord, teach me Thy statutes. 
+ Blessed art Thou, O Master, give me 
understanding of Thy statutes.  
+ Blessed art Thou, O Holy One, enlighten me by 
Thy statutes.  
 
O Lord, Thy mercy endureth forever; disdain not 
the works of Thy hands.  
   To Thee is due praise, to Thee is due a song, to 
Thee glory is due, to the Father, and to the Son, 
and to the Holy Spirit, now and ever, and unto the 
ages of ages.  Amen. 
�

�

�
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Trisagion Prayers 

 
 

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê  
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  9vH•8& 
0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  6x+Œ�U 

 
 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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(;���	�)	/��@.��* �
�

O God of our fathers, Who ever dealest with us according to Thy kindness, do not withdraw Thy mercy from us, 
but through their intercessions guide our life in peace.  

Adorned in the blood of Thy martyrs throughout all the world, as in purple and fine linen, Thy Church, through 
them, doth cry unto Thee, O Christ God: Send down Thy compassions upon Thy people; grant to Thy community, 
and to our souls great mercy.  

Glory be to the Father and to the Son, and to the Holy 
Spirit.  

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G

With the saints give rest, O Christ, to the souls of Thy servants, where there is neither sickness, nor sorrow, nor 
sighing, but life everlasting.  

Both now and ever, and unto all ages of ages. Amen.  9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®. 

Through the intercessions, O Lord, of all the saints and the Theotokos, grant us Thy peace, and have mercy on us, 
as Thou alone art compassionate. 

.3%2+A	
( ��	;��	�)	�������!* �

 

O Apostles, Martyrs, and Prophets, Venerable and Righteous Ones; ye that have accomplished a good labor and 
kept the Faith, that have boldness before the Savior; O Good Ones, intercede for us, we pray, that our souls be 
saved.  

Glory be to the Father and to the Son, and to the Holy 
Spirit.  

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G

With the saints give rest, O Christ, to the souls of Thy servants, where there is neither sickness, nor sorrow, nor 
sighing, but life everlasting.  

Both now and ever, and unto all ages of ages. Amen.  9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®. 

To Thee, O Lord, the Planter of creation, the world doth offer the God-bearing martyrs as the first-fruits of nature. 
By their intercessions preserve Thy Church, Thy commonwealth, in profound peace, through the Theotokos, O 
Greatly-merciful One. 

 
�+ >32+A		

( ��	;��	�)	�����!* �
 

[Resurrectional Troparion of the Sunday Tone] 
 

 
<INSERT TROPARION> 
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Reader: Lord, have mercy (40x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (40.Þ .n/K ) 

The Prayer of the Hours 
 
Thou Who at all times and at every hour, in heaven 
and on earth, art worshipped and glorified, O Christ 
God, Who art long-suffering, plenteous in mercy, 
most compassionate, Who lovest the righteous and 
hast mercy on sinners, Who callest all to salvation 
through the promise of good things to come: 
Receive, O Lord, our prayers at this hour, and 
guide our life toward Thy commandments. Sanctify 
our souls, make chaste our bodies, correct our 
thoughts, purify our intentions, and deliver us from 
every sorrow, evil and pain. Compass us about with 
Thy holy angels, that, guarded and guided by their 
array, we may attain to the unity of the faith and 
the knowledge of Thine unapproachable glory; for 
blessed art Thou unto the ages of ages. Amen. 

 
 
 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®.�G

More honorable than the Cherubim, and more 
glorious without compare than the Seraphim, who 
without corruption gavest birth to God the Word, 
verily Theotokos, we magnify thee. 

 
Through the prayers of our holy Fathers, O Lord Jesus 
Christ our God, have mercy on us and save us. Amen. 

 
6x+Œ�U 

Reader: Lord, have mercy (12x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 

 
 

M�.
���	���	
���������*�.��5�
��������
��
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Reader: Lord, have mercy (12x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 
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O Virgin Pure  by St. Nectarios 
Plagal First Tone (Tone 5) 

Refrain: O Rejoice, Bride Unwedded 
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�����*����	���	����!�"	������
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�� O Rejoice, Bride Unwedded�
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������������������� ���
�� O Rejoice, Bride Unwedded�
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����	��	
����	
������	���
����
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�����������	
�� �����	��
�� O Rejoice, Bride Unwedded�
!�D
��
�������
����
�������������
���
�����.
����� O Rejoice, Bride Unwedded�
�
���������	
����	
�������	��
����������������	
��� ����
B�������� O Rejoice, Bride Unwedded�
�
����
�����	
���������������
��	���������	��
���	� ����� O Rejoice, Bride Unwedded�
� �
!�����5�����
��	��*�
��	��������
���*�����"	��� O Rejoice, Bride Unwedded�
!�%�����	��5����*����	���	����!�"	���$	
	��	� O Rejoice, Bride Unwedded�
!��	���%�����	
��P���
�
��	��*�
����	����
��D����	� �

� O Rejoice, Bride Unwedded�
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��� �� O Rejoice, Bride Unwedded�
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�� ��� O Rejoice, Bride Unwedded�
E�D
���*�!�
���
��&��	����������D
��
��	���	
����� O Rejoice, Bride Unwedded�
E�D
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Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®.�G

 
 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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THE THIRD HOUR 
 

� �� 	����	
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4���	  ���	#��!��	5��6	
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����4	#��!���	
·  ���&�	�
�����
�������&��0�
����	�
���
·  ����	��

�$�	�����
·  "
����	�����������67�4�/�
��Q%
���+
��
·  ���
�2
	�&��3�������#����&��4����
	
 ����	#�����	
·  $�	���6>�
·  $�	���7<�
·  $�	���=8�
�
·  ,���!D5���	?��8	+��������	
�
·  "
����	�����������0��
	
·   ��
�����	�)	���	2�!	
	
 �����6���	�)	���	����	
·  5���
�	�!��$����&���	�	�
���&
�6��
�
�
·  1

��
��.
�	�
�2����#���
�
·   ����4���	#��!���	&	 �������
�� 	
�
·  Kontakion of the day's saint or feast. 	
�
·  "Lord have mercy" (40x) 		

·  Prayer of the Hours: "Thou Who at all 
times..."	

	
·  "
����	�����������0�4�/�
��Q%
���+
��
·  ,��
�0�����.
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·  "Lord have mercy" (40x) 		
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Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us 
and save us. 
 
Amen.  

The Trisagion Prayers 
 
Glory be to Thee, O our God, glory be to Thee. 
 

O heavenly King, Comforter, Spirit of truth, Who 
art in all places and fillest all things, Thou Treasury 
of blessings, and Giver of life, come and abide in 
us, and cleanse us from every stain, and save our 
souls, O good One!�G

G®$î9® 9Ú ^9Ê52,Æ 9Z*²9æ528B,  <�,�9®  
3‡*•9Ê52,Æ 8
'j8&"î  HZ:ÊG®52,Æ 8~�l  �Ù9š 
>š9" ;R52$ê 9Ê8B, Gß/K�R 33,Û9š ;R52$ê 9Ê8B,  
8z528
 9�,�  7ž8& ,Ž-Š+Ê3�   9�,�9®  /Þ��G®�â  
&r ,þ'6  �Ù9š  ¾"­G®�â G®52�6,  3vG®56 9Ê8B, 
9�,�  8WH’9š �ÂGÊ ;R528‹3â3r.  

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,� 9® ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê   9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  
9vH•8& 0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  
6x+Œ�U 

 Lord, have mercy (12x)  ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 
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+ Come, let us worship God our King! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ, 
our King and our God! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ 
Himself, our King and our God! 

 
  

Psalm 16 (17) 
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1. 9Ê -�9® ;�8�9¢9š  .sHV;R3â3r. 7ÒIR8B, 
':9’3â3r . 9ÊCö*³ 9�/Ö<,$ê  3â,�  ,þ+Ê$ê 
?
  ,�8‹3â3r . 9Ê 7¶9&G®$ê 3â,�8&   �+Ò 
 †9�9Ê3â3r . 9Ê 9Û4v9– �Æ<)9š 
,þ+Ê8‹%�%:.  

2. "#^$ê ;�8�%: ." Ef��G®3â3r. %O569® $^9– 
��.‡G²  3�)â9š  7¢7š/J5C%�%:.  

3. #
  ,�9¢9š  3�3�9Ê  &ú:Ž/J52�6  .z3�&�*³  
5B-ŽG®�6 /Þ8& %B�Â8
 �Î*B/J3ª&�  -Š8�  
G®"î "î2²  �Ù9Ê #
  9Û8&3r 
"î8ª3�8‹%� ¢ ?  

4. "þ':9Ê7Ò -Š8�  G®'6<� 9Ê -�9–  %O569® 
,&7V9š '†)Ò   

5.  N H.G²  Ž9š "�;VIÞ  �Î8�3�8‹%�%: . 
�V+Ê?&;R56  Ž9š .í8
"ò  :W9Ê 
8�3�8‹%�%: .  

6. "î$ê  %O569š /Ö+Û%�%:. G®$æ%., %V%KGÊ 
;R52,�)Ò  .U3�8‹%�%:.  �+Ò  †9�9Ê528
  
"î9® ,&9š ':8
;R3â3r .  

7. G²���o9–   N 3�)ç9š  .öFÖ8
;R3â3r. 
%O56!.*² G’G®8z%� 8z+Î3æ9’*²  
9÷9’528
  "î+Ò @®$ê 9æ':9® 3æ8&3r 
�Ê:Ž;R3â3r .  

8. %O569® $^&/9æ>î*R, 9Ê -�  �69Ê �Z4nGÊ 
;R52�6 %O569® "ö�r   N$î  7š)î  
4~�þ;R3â3r.  

9. 9Ê -�9š  <).u$ê  7›9Î':8&�â3r  
<�Ar;R3â3r . 9&4n':9– .N@² 'E  %B*z':8
  
"î+Ò 8&9"5N�6 9Þ3�8‹%�%:.  

10.  N':9®  5B9û9–  †+Ú †*²  �É8
:¢�6  
 N':9®  9Û9– 8z,"/Þ3æG¿%�%:.  

11. %B*z':8
  9Ê -�9š  8&9"5N�6$ê '›8&%: 
,ª8
@®*z #Î*z/J�6  9Þ5�%�%:.  

12. ,•9Ê8& �Ì;R,�  3�9æ8–&� �o�6  4~8
3r  
#Î*z/J$ê  3�"Ò 3�9æ8–&� �o5�%�%:.  
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13. 7ÒIR8B! 9Ò8
"î3â3r , 7›9Î':  ,4.q7š  '¢*z  
$Z9Ê52�6 @Ò*²5¾ "³9û#
8
  9Ê ,ÿ4~ 
�ÂG®3â3r.  

14. 7ÒIR8B! 3æ9š F
3â3r . I»?��Æ,�,Æ  3�$ê 
9æ':9® 3æ8&3r 9Ê -�9š  �ÂG®3â3r. :V':9Ê  
%O569® �I�Z8&3r  .†+Ò >š9��6   N 
9æ53':&� .†  C†<��â ,•�6  "þ7š (f   N 
8
,��Ù':8&�â  -’*z;R�â  G®52*‹%� ¢?  

15. "î$ê  (	(	G®�â  %O56 8��Ê9š  /ž8z,�9Ê%: . 
9Ê .z9Ê 3�8
  %O569š /¯$ê  9Ò, 9Ê -�9–  
 N�Ù,"9’*²  ,":ÇG¿%�%:.  

 

  
Psalm 24 (25) 
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1. 7ÒIR8B, #
  8WH’9Ê %O569š 9�*B*B 
/ž8‹%�%:.  

2. "î9® G®$æ%., %O56,"9š .U3�8z%�, 
/Ö"š*B9
  !Š %OG®<� 7 �â  G®52�6 
9&4n':9Ê 9’4ú%V$ê !Š /J<�  7 �â  G®3â3r.  

3. %O56,"9š .U�6  .j)Ò,Ê  ,3569š %OG®<� 
7 9’"î , %O569š G¾/Ö*² .†56G®$ê 9æ 
4n@®+Ò %OG®,�9Ê%:.  

4. 7ÒIR8B, %O569®  Ž9š �V,�Ar;R52�6  
8
(��â  3
7š7Ò G¶<� �V+Ê?&;R3â3r.  

5. %O56,"9Ê "î+Ò �ÂGÊ ;R5:  
G®$æ%.9Ê528z%� %O569® <�,�  '†)Ò  "î+Ò 
9Î&�G®52�6 �V+Ê@®3â3r. "ö,�%:  %O569® 
&�9�,"9š   †%:,�%�%: .  

6. 7ÒIR8B, %O569® 9æ0š8– G²���o9’56  8q 
3�)ç9š   †8�G®52�6  

7. :`8
3r  :V<�+Î  "î9® 9î-��R  ;�+Ò 
9à8
;R3â3r. 7ÒIR8B, 8
<�56  /Ú9Ê8B, 
9æ0šG®56 ,�9¢9’*²  "î+Ò 33�WG®3â3r.  

8. 7ÒIR8B, %O569– .j+Ê�6  8
<�52 †8&  
;�9Î':8&�â   Ž9š �V+Ê@®52�6  

9. ��3æG² 9æ 8‰9–  Ž*²  9Î&�G®52,Æ 
 N':8&�â  %O569®  Ž9š �V+Ê@®5C%�%:.  

10. %O569® ��7Ó�R  ��,Û9š  <�Bú$ê 9æ8&�â$ê 
%O569® ,þ'6   Ž9Ê 3�)ç9Ê,Æ <�,�9Û%�%:.  

11. 7ÒIR8B, #
�V  <�9– ;�  BÂ�6 BÂ8z"î, %O56 
9Ê+Ú .U3�8z%� 8ÿ3rG®3â3r.  

12. 7ÒIR+Ò ��8ÎG®$ê 9æ�V $Z�Â#&? .j+Î   Ž9š 



 39 

��	�����;�	
�������
��
	
������
��	
������
	�&	� ��
�������
6=���
�������	����

��
�	�����
�����"
��;��
��
�����	�����	����������
���
�������
	����6>�
"

����

���*�	
���	�����������

���;�
�
��9�	��	
�

���������	
���

����
6?�����	�������

��
�������	����	������
�
����������;��������������
�����������������
6@�"

����

���
��	�������

�	
�����
��
����;�	
���
������	��������
����
6A�"

����

���
���
�����;��
��������	���
���
�����������;�	
��������	����	�������
������
D�����	�������
78�,��������
��*�	
���������������������


�����	��	���;��
��9��	����
�����
�������
76������	�������	
����������D
�
���
������������
������
��9��	������
������*�!�
"
�����
77�2�������9��	��*�!�/
�*�
���
��	�������
	�������

���
 

 N8&�â �V+Ê?&;R52,�)Ò.  
13. Gß/KG®�â G²3Ž3� 3
�â  G®52�6, I�3æ (fG²  

9v3�9š -’*z.q�â  G®52,�)Ò.  
14. %O569š ��8ÎG®$ê 3�)â8&�â$ê  %O569® 

33�W9š CŽ8
#é9’52�6  %O569® ��7Ó9š 
�V+Ê?&;R52,�)Ò.  

15. 7ÒIR H–*² 9Ê .r9š  8‚-Š8&3r  
.í�þ;R52 †8&  "î$ê  8�:r"î  7ÒIR,"9š 
.j)Ò/[%�%: .  

16. "î+Ò �Ó8
/J52�6  /Þ5cIÞ 8B †3â3r. 
8Î*Ã�6  �Š*²9
  9Ê -�9Û%�%:.  

17. "î9®  R5B9š ,&"ªIÞ  7‘8
;R52�6  
�:��8&3r  9Ê -�9š  �Ê:Ž;R3â3r .  

18. "î+Ò �Ó8
/J3â3r . �6D�.q�6  /Þ5cG² 9Ê 
-�9Û%�%:. "î9® ;�+Ò ,&"ªIÞ  7‘8
;R3â3r .  

19. /J3â3r . "î9® 9&4n':9Ê 8�,�"î  
,$3�8‹%� ¢ ? .N9"3r  9÷7š,•9š  'E  
%B*z'2$ê :V':9Û%�%:.  

20. 9Ê ,ÿ4~9š <�Ar;R3â3r , �Ê:Ž;R3â3r . 
%O569® FÞ3ã8& %B*z'28z%�, 4n@®+Ò 
%OG®<� 7 �â  G®3â3r.  

21. 7ÒIR8B, %O56,"9š .j)Ò/J$ê  9Ê -�9Ê8z%�, 
<�Ar;R528
  8‚.j+Ê�6  I¶8�9Ê  3
�â  
G®3â3r.  

22. G®$æ%.,  N 8~�l  �6?^8&3r 9Ê4ú)Ò8.9š 
<�Ar;R3â3r .  

 

  
 #����	�=	(��*  

A Psalm of David, when Nathan the prophet came to him, when he had gone to Bersabee. 
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1. G®$æ%., 3vG² 9Ê8B, "î+Ò /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. 8
<�56  /Ú9Ê8B, #
  ;�+Ò 
8�7¶;R3â3r.  

2. H�-’9š  ,&"ªIÞ  7‘8
;R52�6  9î-�9š  
 ¾"­9Ê 8�7¶;R3â3r.  

3. #
  ;�  #
�V  7¢�6 9Þ3�8z,Æ #
  9î-�  GÃ3� 
$^7´8& 7š+Î�Æ,�%�%:.  

4. %O56!., 8z*²<�  %O56!.," ;�+Ò 8�9– -� , 
%O56 $^8& �Æ5�,�$ê  9Ò9š G² 9Ê -� , .â9š 
#
,�56':  G¶ ,&9Ê 9Þ9’,�9Ê ¢ ? %O56!.3r 
#
,�56  3v�6  >ò.Þ ,".Þ  8‰3�8‹%�%:.  

5. 9Ê -�9–  ;�  ;g8& C28
#��6 , ,þC28& 9Þ9š 
'¢/ÖC† 9Ê.N ;�9Î9Ê8�5�%�%: .  
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6.  N*B"î  %O569– ,�9¢3ã9® <�5:9š  
 †1&G®52%� <�Hr9® 5B8zG¾9š "î8&�â  
�V+Ê?&;R3â3r.  

7. :kHª4n+Ò "î8&�â  2",�3â3r , 9Ê -�9Ê  
 ¾"­GÊ<�,�9Ê%:. "î+Ò 7‘8
;R3â3r , 
$^/J%: %ª IÂ�â  &n,�9Ê%:.  

8.  †2¾�R ;æ�Æ9�9® 3â,�+Ò ':*z;R3â3r . 
!�8B<�  #
  1^':9Ê  ?ú9š ?ê,�9Ê%:.  

9. %O569® $^9š "î9® ;�8&3r  &",�52�6  #
  
,þ'6  H�-’9š  8�7¶;R3â3r.  

10. G®$æ%.,  ¾"­G² ,�9¢9š  3�*²  <�8
;R52�6  
"!"!G²  )‘9š  3�*²  3Ž9";R3â3r.  

11. %O56 7´8&3r "î+Ò =)7š#
<�  ,�52�6  
%O569® �Æ+?G² )‘9š  �Æ&¦<� ,�3â3r .  

12.  N �Â9&9®  †2¾9š "î8&�â  &�*²  ;R52�6 
/�@® 7 $ê ,�9¢  #
  7ž8& �ÉHV;R3â3r.  

13. ;�9Î':8&�â  %O569®  Ž9š �V+Ê@®,�%� 
0­"î�j%®  9æ':9Ê %O56!.*² 
&n&"7š8z,�9Ê%:.  

14. G®$æ%., #
  �Â9&9® G®$æ%., ;S9¢9® 
Hk.â8&3r 9Ê -�9š  �Ê:Ž;R3â3r . 9Ê HV*² 
%O569® :k9®+Ò #è9Ê >‚7çG®,�9Ê%:.  

15. "î9® ;R8B, #
  9Û4v9š 8J8
;R3â3r . 9Ê 
9Û9’*²  ;R+Ò >‚7çG®,�9Ê%:.  

16. %O569– :r-’9š  ;æ †<�  7š%�G®52,Æ, 
.Þ:r+Ò '2*z&�  .q<�  7š%�G®5C%�%:.  

17. G®$æ%., #
  :r-’9–  >x8
<�  ,�9¢2& , 
>x8
<��6  C†<� ,�9¢9š  %O56!.3r 7ë/J<�  
7š%�G®52%�,  

18. 8
<�56  ,�9¢9’*²  528~9š &"/J528
  
8^+>3
*n 3‡/�9š  %:52 5i�â  G®3â3r.  

19.  N '¢8&$ê .Þ:r8–  :r-’9š  8‚.j+Î  :r3�*²  
 †1& .q9’52,�%� , 3÷7š<�+Ò 9÷7š %O56 
:r%>8& .j@®,�9Ê%:.  
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Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G

Alleluia, alleluia, alleluia! Glory to Thee, O God! (3x) 

 

Lord, have mercy (3x)  ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 
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<Troparion>  Glory to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit   
<TROPARION>  Both now and ever, and unto the 
ages of ages. Amen.  

<Troparion> 75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G�G
<TROPARION> 8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G
6x+Œ�U  

 
Theotokion 
O Theotokos, Thou art the true vine that putteth forth 
the Fruit of life. We pray Thee, 0 Lady, intercede 
together with the apostles and all the saints, that mercy 
may be granted to our souls. 
 

 
 

 
During Great Lent  
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O Lord, Who at the third hour didst send 
down Thine All-holy Spirit upon Thy 
disciples and apostles: Take not Him away 
from us, O good One, but renew Him in us 
who pray to Thee. (prostration) 
 
Verse: Create in me a clean heart, O God, 
and renew a right spirit within me. 
 
O Lord, Who at the third hour didst send 
down Thine All-holy Spirit upon Thy 
disciples and apostles: Take not Him away 
from us, O good One, but renew Him in us 
who pray to Thee. (prostration) 
 
Verse: Cast me not away from Thy presence, 
and take not Thy Holy Spirit from me. 
 
O Lord, Who at the third hour didst send 
down Thine All-holy Spirit upon Thy 
disciples and apostles: Take not Him away 
from us, O good One, but renew Him in us 
who pray to Thee. (prostration) 
 
Glory be …. Amen. 
 
O Theotokos, thou art the true vine who didst 
bud forth for us the Fruit of Life. Implore 
thou Him, we beseech thee, O Lady, together 
with the Apostles and all the Saints, that He 
will have mercy on our souls. 
 

 

 
Blessed be the Lord God, blessed be the Lord from day 
to day, and may the God of our salvation prosper us, for 
He is our God, the God of salvation. 
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Trisagion Prayers 

 

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 8B †3â3r. 
(3 .Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G
 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our 
infirmities for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. ;R8B, 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r. �Æ+?G®56 9Ê8B, 
8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 9�,�+Ò  #��â  
GÊ;R3â3r. 

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but 
deliver us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 7ç539š 
;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  8ÿ3rG®'E9Ê 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6 
9�,�+Ò  9vH•8& 0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r 
�ÂG®3â3r. 
6x+Œ�U 
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<Kontakion> (or else Tropari of Great Lent)  

 
Tropari of Great Lent  
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Blessed art Thou, O Christ our God, who hast revealed the fishermen as all-wise by 
sending down upon them the Holy Spirit; through them Thou didst draw the world into 
Thy net.  O Lover of mankind, glory to Thee. 
 
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 
 
Grant speedy and steadfast consolation unto Thy servants, O Jesus, when our spirits are 
cast down within us.  Depart not from our souls in affliction.  Be not far from our 
thoughts in time of trouble, but always defend us.  Draw near unto us, draw near unto us, 
Thou who art everywhere present.  As Thou art ever with Thine apostles, so, also, O 
compassionate One, unite Thyself unto those who long for Thee, that with one accord 
we may sing praises unto Thee and glorify Thine all-holy Spirit. 
 
Both now and ever, and unto ages of ages.  Amen. 
 
The hope and protection and refuge of Christians art thou, the impregnable wall and the 
haven unvexed by storms, O immaculate Theotokos; but in that thou dost save the world 
by thine unceasing intercessions, call thou us also to remembrance, O all-lauded Virgin. 
 

 

 

Reader: Lord, have mercy (40x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (40.Þ .n/K ) 

 

The Prayer of the Hours 
Thou who at all times and in every hour, both in 
heaven and on earth art worshiped and glorified, O 
Christ God; long-suffering, great in mercy and 
goodness of heart; Who lovest the righteous and 
hast mercy on sinners; Who callest all men to 
salvation through the tidings of good things to 
come; do Thou, the same Lord, receive also our 
prayers at this hour; direct our lives in Thy 
commandments, sanctify our souls; cleanse our 
bodies; direct our thoughts, cleanse our minds, and 
deliver us from every tribulation, wickedness, and 
affliction; encompass us by Thy holy angels, that 
guarded and guided by their host, we may become 
worthy of the unity of the Faith and of the 
understanding of Thine unapproachable glory, for 
blessed art Thou unto ages of ages. Amen. 

 

Lord, have mercy (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K )�G
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Glory be to the Father, and to the +  Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®.�G

More honorable than the Cherubim, and more 
glorious without compare than the Seraphim, who 
without corruption gavest birth to God the Word, 
verily Theotokos, we magnify thee. 

 

Through the prayers of our holy Fathers, O Lord Jesus 
Christ our God, have mercy on us and save us. Amen. 

 
6x+Œ�U 

  
During Great Lent  
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Prayer of St. Ephraim the Syrian 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk. (prostration) 
 
But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy servant. 
(prostration) 
 
Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my brother, for 
Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 
O God, be gracious unto me, a sinner. (12x, making a bow each time) 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk.  But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy 
servant.  Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my 
brother, for Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 

 

 

Prayer of Saint Macarius 
O Master, God, Father Almighty, Lord, Only-
begotten Son, Jesus Christ, and the Holy Spirit, one 
Godhead, one Power, have mercy on me a sinner, 
and by the judgments which Thou discernest, save 
me Thine unworthy servant; for blessed art Thou 
unto ages of ages. Amen. 
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THE SIXTH HOUR  
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+ Come, let us worship God our King! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ, our 
King and our God! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ 
Himself, our King and our God! 
  

 

 
Psalm 53 (54) 

Among Hymns of instruction by David, when the Ziphites came and said to Saul, Lo, is not David hid with us? 
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1. G®$æ%., %O56 9Ê+Ú9’*² "î+Ò �ÂG®3â3r. 
Iî9š  'þ@®528
 #
  8‰9¢9š .sIÞ3â3r .  

2. G®$æ%., "î9®  †&�+Ò ':8
;R52�6  9Ê 
9Û9’*²  7š+�$ê ,&7V  �%J7š':9’3â3r .  

3. G®$æ%.9– 7ž;g8&&� 8�$ê 9æ':9Ê 
�Æ,"G®�â "î8&�â  %B*z':,Æ FB7›G®�â 9Ê 
,ÿ4~9š #Î,��6  9Þ3�8‹%�%:. (3–)Ò)  

4.  N*B"î  G®$æ%.!.3r <� ^  "î+Ò &�9�*B  
8z52�6 ;R!.3r  "î+Ò &+$ê 9Ê':�R  G¾!. 
��5C%�%:.  

5. :V 9&4n':*²  G®8B  ̂:r  !Ö8& 0¶<��â  
G®3â3r. 7ÒIR, <�5:G®56 9Ê8B, :V':9š  
8�7¶;R3â3r.  

6. <�5B9’*²  G®$æ%.!. :r-’9š  .j@®8‹%�%:. 
%O569® 8
<�56  9Ê+Ú9š >‚7çG®8‹%�%:.  

7. 8~�l  8
*z9�8&3r  9Ê -�  �Ê:Ž;R52�6  
9&4n':9® E~,39š /J�â  G®3¾3�8‹%�%:.  

 

  
 

Psalm 54 (55) 
Among Hymns of instruction by David. 
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1. G®$æ%., #
   †&�8&  �+Ò  †9�9Ê3â3r . 
7¶9&G®$ê 3â,�8&  8Î,ÊG®<� ,�3â3r .  

2. 9Ê -�9š  �Ó8
/J52�6  9§%KG®3â3r. #
  �V5
  
%K%KG®�6 8
<�*B9�9–   

3. :V 9&4n':9Ê 7š9�3‡@®�6 :V 7›9Î':9Ê  
"î+Ò -�7š3Ž9� †  '¢-Ž9Û%�%:. :V':9–  
"î8&�â  :�7¯9š  ':7b9�,Æ , .N@² 'E9Ê 
8ë3z9š EÒ/é5�%�%:.  

4. #
  ,�9¢  >x8
<�'E  �Š*Ã�6 , ;S9¢9® �KFB�V 
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5. -Š3r9��R  �KFB�V 8~-�9š  &ú%Ä8
 

3�52"î-Š  'þ'E9Ê  /Ö':/Ö':  'þ,�%�%: .  
6. 0š&® †>î*R "ö�r)Ò&�  9Þ%:,Ê 7ž53>î+Ò 

>”7š "ö7š�V*~," ,  
7. ,–,�,–,�  �g7Ò*²  �V3r  4~8
 9Þ9’*~," , 

(3–)Ò)  
8. 7ž:ZG² �I9’*²  623
�o9Ê "ö7š�V I•7N8
  

�V$ê FCFã9š G’G®*~,",  
9.  N &�3
4ú*F  HV"³8& ,&*z':<�  7 9’*~," . 

;R8B, 3‡ 7ž8&$ê /J9Ê$æ%� FCGß�R 
/Ú:�2&9Û%�%:.  

10. 3‡/�  9Z8&$ê /J?^ ':9Ê  .z#�9’*²  &"�6 , 3‡ 
7ž9– FB7›�R .ê;�*²  >~ 9Þ5�%�%:.  

11. Eb�Š�V 3‡ 7ž8& " 9Ê<�  7 �6  9ûC†,�%: 
FC*{�R 3� †�V  Ef9š @¿%�%:.  

12. "î+Ò ,þ8ëG®$ê 9æ�V 9&4n8V%:,Ê >~)Ò,�  
��'j †  4Â969š �Ù9š, "î+Ò 8�568B †$ê 
9æ�V :W9Ê8�%:,Ê  N+Ò 0šBú †)Ò&� GÞ9š 
�Ù9š.  

13.  N*B"î   N�Ù9– #
  &/+" , #
  @²�Â, 3r*²  
�V ¢9Ê <�#
%® .í ,  

14. 3‡:Z8&3r :k%K�â 8
9�,�%®  #z�V 7š%�#&. 
H–8FIÞ':  3�)Ò:Ž.Ú*z)Ò .  

15. ;S9¢9Ê  N':  9Z8& -Š#^:Ž #
*z)Ò . 3�  
>š*²  <�G®*² #
*z�V  .Ú*z)Ò.  N':9Ê  3�$ê 
�I ,  N':9®  <'9– ;�7›9®  3â�Ê9Ê%:.  

16. "î,"9–  G®$æ%.!. /Ö+Ê<,9’,�%� , 7ÒIR8B, 
9Ê -�  �Ê:Ž;R3â3r .  

17. :V#—8&, 7š@¾8&, G²#�8& #
�V  569¢G®,Æ 
HŽ3âG®8z%� 9Ê 9�/Ö<,9¢9š ':8
;R3â3r .  

18. ,$9– 9&4n':9Ê -�7š%V$ê :Z:�C†8&3r  9Ê 
,ÿ4~ �Ê<�528
  7ž5BG®�â G®3â3r.  

19. 8W9&9’*²/ÖC† 8{:â8& 7Ÿ9’56 G®$æ%., 
':9’52�6   N9æ':9š $b*B;R3â3r. (3–)Ò) 
 N':9–  ,�9¢9š  �6@®<� 7 �6  G®$æ%. 
&¦*z9
  ;Z9š ,þ+Ê8‹%�%:.  

20.  N':9–  :r  &/+"':8&�â  3æ9š 1-@®�6 ,P9– 
��7Ó9š <).u5�%�%: .  

21.  N 9Û9– 8� Š  :l/J%:&�  /Ö'2*B9�"î  
,�9¢9–  .N9�9’*²  �V'3  >~ 9Þ3�8‹%�%:.  N 
,&9–  †+Ú/J%: ,:"š*B9�"î  5:3�9–  
1§7š'6 0š4n9Û%�%:.  

22. #^9® �Ç:k9š  7ÒIR!.  ,7 †8
)Ò . ;R!.3r  
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;R52,�%� , >•G² 3�)â  
,3G®&�*³ :^%V*² .Ú*z&¦<�  7 9’52,�)Ò .  

23. G®$æ%., :V G’8& ;R,��6  3� †@®$ê 9æ':9Ê 
:r  ,ÿ4~ :^.n&�  -�  3
�6  '›  3ã   9–  �I8&  
0¶:Ž':�â  G®3â3r. "î,"9–  G®$æ%.9š 
.U3�8‹%�%:.  

 
Psalm 90 (91) 

Praise of a Song, by David. 
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1. <�:ÊG®56 /Ú9® �Æ>î8& -�9š  4~ †�6  
:Z$ûG®56 /Ú9®  N$î  7š)î  ,Ž-Š$ê 3�)â7š ,  

2. 7ÒIR!.3r  #z G’"ò>î528ê #z 8ê3�9Ê52,Æ 
#z�V 9®<�G®$ê #^9® G®$æ%.9Ê)Ò�6 
,&G®8B)Ò.  

3.  N/Ú9Ê #^+Ò 3�#;G®$ê 9æ9® %Á�R ;S9š 
/'8&3r  �Ê:Ž;R528
   

4. %O569® "ö�r*²  %Ä8
;R52�6  N  ™ 7š)î  
4~�þ;R52,�)Ò .  N9® <�5:G®5B9Ê #^9® 
�g8•9Ê &n�6 .•E~�V  &n56%:.  

5. .z8& %Ä@®$ê -Š3r9
  3æ, #�8& "ö7š'2$ê  
Hª3
9š &¦*z9"  ,�)Ò .  

6. <�:ÊG®56 /Ú9® �Æ>î8& -�9š  4~ †�6  
:Z$ûG®56 /Ú9®  N$î  7š)î  ,Ž-Š$ê 3�)â7š ,  

7. 7ÒIR!.3r  #z G’"ò>î528ê #z 8ê3�9Ê52,Æ 
#z�V 9®<�G®$ê #^9® G®$æ%.9Ê)Ò�6 
,&G®8B)Ò.  

8.  N/Ú9Ê #^+Ò 3�#;G®$ê 9æ9® %Á�R ;S9š 
/'8&3r  �Ê:Ž;R528
   

9. %O569® "ö�r*²  %Ä8
;R52�6  N  ™ 7š)î  
4~�þ;R52,�)Ò .  N9® <�5:G®5B9Ê #^9® 
�g8•9Ê &n�6 .•E~�V  &n56%:.  

10. .z8& %Ä@®$ê -Š3r9
  3æ, #�8& "ö7š'2$ê  
Hª3
9š &¦*z9"  ,�)Ò .  

11. <�:ÊG®56 /Ú9® �Æ>î8& -�9š  4~ †�6  
:Z$ûG®56 /Ú9®  N$î  7š)î  ,Ž-Š$ê 3�)â7š ,  

12. 7ÒIR!.3r  #z G’"ò>î528ê #z 8ê3�9Ê52,Æ 
#z�V 9®<�G®$ê #^9® G®$æ%.9Ê)Ò�6 
,&G®8B)Ò.  

13.  N/Ú9Ê #^+Ò 3�#;G®$ê 9æ9® %Á�R ;S9š 
/'8&3r  �Ê:Ž;R528
   

14. %O569® "ö�r*²  %Ä8
;R52�6  N  ™ 7š)î  
4~�þ;R52,�)Ò .  N9® <�5:G®5B9Ê #^9® 
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�g8•9Ê &n�6 .•E~�V  &n56%:.  
15. .z8& %Ä@®$ê -Š3r9
  3æ, #�8& "ö7š'2$ê  

Hª3
9š &¦*z9"  ,�)Ò .  
16.  N*²  G®8B  ̂,�9¢!%  8z)î  3
�â  G®�6 "î9® 

�Â9&9š  N8&�â /J8B;R,�)Ò ." 

   

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G

Alleluia, alleluia, alleluia! Glory to Thee, O God! (3x) 

 

Lord, have mercy (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

 

<Troparion> Glory to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit   

<Troparion> 75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� � 

 
Lenten Troparion 

D
ur

in
g 

G
re

at
 L

en
t 

Thou Who on the sixth day and at the sixth hour didst nail to the Cross the sin that 
Adam dared to commit in Paradise: Rend also the handwriting against us, O Christ our 
God, and save us. (prostration) 

Verse: Give ear, O God, unto my prayer, and disdain not my supplication. 
Thou Who on the sixth day and at the sixth hour didst nail to the Cross the sin that 
Adam dared to commit in Paradise: Rend also the handwriting against us, O Christ our 
God, and save us. (prostration) 

Verse: Unto God have I cried, and the Lord hearkened unto me. 
Thou Who on the sixth day and at the sixth hour didst nail to the Cross the sin that 
Adam dared to commit in Paradise: Rend also the handwriting against us, O Christ our 
God, and save us. (prostration) 
 

 

 

<TROPARION> Both now and ever, and unto the ages 
of ages. Amen. 
 

<TROPARION> 8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G
6x+Œ�U�G 
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Theotokion 
As there is no boldness in us because of the multitude 
of our sins, do thou, O Virgin Theotokos, intercede 
with the Son whom thou hast borne, for the entreaty of 
a mother has great power to win the favor of the 
Master. Despise not, O all-venerable Lady, the prayers 
of sinners, for He who took upon Himself to suffer for 
our sake is merciful and strong to save. Let Thy tender 
mercies, O Lord, speedily go before us, for we are 
become exceeding poor. Help us, O God of our 
salvation, for the glory of Thy Name; O Lord, deliver 
us and purge away our sins, for Thy Name’s sake. 

 

 
 

Trisagion Prayers 
 

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 8B †3â3r. 
(3 .Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

 75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G
 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our 
infirmities for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. ;R8B, 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r. �Æ+?G®56 9Ê8B, 
8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 9�,�+Ò  #��â  
GÊ;R3â3r. 

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but 
deliver us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 7ç539š 
;R52�6 9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  8ÿ3rG®'E9Ê 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6 9�,�+Ò  9vH•8& 0¶<�<�  
7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r. 6x+Œ�U 
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<Kontakion> (or else Tropari of Great Lent)  

 
Tropari of Great Lent  

D
ur

in
g 

G
re

at
 L

en
t 

Thou has wrought salvation in the midst of the earth, O Christ God. Thou didst stretch 
out thine all-pure hands upon the Cross; thou hast gathered together all the nations, who 
cry aloud unto thee: Glory to thee, O Lord. 
 
Glory be… 
 
We bow down in reverence before the holy Image, O Good One, entreating forgiveness 
for our transgressions, O Christ-God; for of thine own good will thou didst graciously 
deign to ascend the Cross in the flesh, that thou mightest deliver from the works of the 
enemy those who thou hadst fashioned. Wherefore we cry aloud unto thee in 
thanksgiving: With joy thou didst fill all things, O our Saviour, when thou didst come to 
save the world. 
 
Both now…Amen. 
 
If Monday, Tuesday, Thurdsay: 
Hymn to the Birthgiver of God: Vouchsafe unto us thy mercy, O Birth-giver of God, 
thou who art a Fount of tender compassion. Look upon the people who have sinned; 
manifest, as always, thy power. For trusting in thee we cry unto thee: Hail! as did 
aforetime Gabriel, Chief of the Bodiless Powers. 
 
If Wednesday or Friday: 
Cross-Hymn to the Birthgiver of God: Exceedingly blessed art thou, O Virgin Birth-
giver of God, and we sing thy praise: for by the Cross of thy Son was Hell overthrown 
and Death was slain; and we who were dead have risen again, and have mercifully been 
deemed worthy of life, and have received Paradise, which was our delight of old. For 
which cause, with thanksgiving we magnify Christ our God, in that he is mighty and in 
that he alone loveth mankind. 
 

 

 
 

Reader: Lord, have mercy (40x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (40.Þ .n/K ) 
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The Prayer of the Hours 
 
Thou who at all times and in every hour, both in 
heaven and on earth art worshiped and glorified, O 
Christ God; long-suffering, great in mercy and 
goodness of heart; Who lovest the righteous and hast 
mercy on sinners; Who callest all men to salvation 
through the tidings of good things to come; do Thou, 
the same Lord, receive also our prayers at this hour; 
direct our lives in Thy commandments, sanctify our 
souls; cleanse our bodies; direct our thoughts, cleanse 
our minds, and deliver us from every tribulation, 
wickedness, and affliction; encompass us by Thy holy 
angels, that guarded and guided by their host, we may 
become worthy of the unity of the Faith and of the 
understanding of Thine unapproachable glory, for 
blessed art Thou unto ages of ages. Amen. 

 

Lord, have mercy (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

 

More honorable than the Cherubim, and more glorious 
without compare than the Seraphim, who without 
corruption gavest birth to God the Word, verily 
Theotokos, we magnify thee.  
 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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During Great Lent  
D

ur
in

g 
G

re
at

 L
en

t 
Prayer of St. Ephraim the Syrian 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk. (prostration) 
 
But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy servant. 
(prostration) 
 
Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my brother, for 
Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 
O God, be gracious unto me, a sinner. (12x, making a bow each time) 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk.  But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy 
servant.  Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my 
brother, for Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 

 

 
 

Prayer of Saint Basil the Great 
 
O God, the Lord of hosts, and Author of all creation, 
who in Thine ineffable tender mercy hast sent down 
Thine Only-begotten Son, Our Lord Jesus Christ, for 
the salvation of our kind, and through His Holy Cross 
hast torn up the handwriting of our sins and thereby 
triumphed over the princes and dominions of darkness; 
do Thou, O Master, who lovest mankind, accept these 
prayers of thanksgiving and supplication even from us 
sinners, and deliver us from every deadly and dark 
transgression and from all the visible and invisible 
enemies that seek to do us harm. 
 
Nail our flesh with the fear of Thee, and let not our 
hearts incline to evil words or thoughts, but wound our 
souls with Thy love, that ever gazing upon Thee, guided 
by Thy light and beholding Thee, the eternal Light that 
no man can approach, we may send up unceasing 
praises and thanks unto Thee, the Father without 
beginning, together with Thine Only-begotten Son and 
Thy most holy, good, and life-giving Spirit, now, and 
ever, and unto ages of ages. Amen. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�G
6x+Œ�U 

 
During Great Lent, we read also the 9th Hour, beginning with the Trisagion Prayers. 



 54 

THE NINTH HOUR 
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·  Kontakion of the day's saint or feast. 	
�
·  "Lord have mercy" (40x) 		

·  Prayer of the Hours: "Thou Who at all 
times..."	
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·   ����4���	#��!���	&	 �������
�� 	
�
·  Kontakion of the day's saint or feast. 	
�
·  "Lord have mercy" (40x) 		

·  Prayer of the Hours: "Thou Who at all 
times..."	

	
·  "
����	�����������0�4�/�
��Q%
���+
��
·  ,��
�0�����.
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·  ���&�	�
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�
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·  $�	����
��&���%	��������/��	��

 
 
 
 
 

 



 55 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us 
and save us. 
 
Amen.  

The Trisagion Prayers 
 
Glory be to Thee, O our God, glory be to Thee. 
 

O heavenly King, Comforter, Spirit of truth, Who 
art in all places and fillest all things, Thou Treasury 
of blessings, and Giver of life, come and abide in 
us, and cleanse us from every stain, and save our 
souls, O good One!�G

G®$î9® 9Ú ^9Ê52,Æ 9Z*²9æ528B,  <�,�9®  
3‡*•9Ê52,Æ 8
'j8&"î  HZ:ÊG®52,Æ 8~�l  �Ù9š 
>š9" ;R52$ê 9Ê8B, Gß/K�R 33,Û9š ;R52$ê 9Ê8B,  
8z528
 9�,�  7ž8& ,Ž-Š+Ê3�   9�,�9®  /Þ��G®�â  
&r ,þ'6  �Ù9š  ¾"­G®�â G®52�6,  3vG®56 9Ê8B, 
9�,�  8WH’9š �ÂGÊ ;R528‹3â3r.  

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our infirmities 
for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r.  ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. 
;R8B, 9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r.  �Æ+?G®56 
9Ê8B, 8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 
9�,�+Ò  #��â  GÊ;R3â3r.  

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but deliver 
us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 
7ç539š ;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  
8ÿ3rG®'E9Ê   9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6  9�,�+Ò  
9vH•8& 0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r.  
6x+Œ�U 

 Lord, have mercy (12x)  ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (12.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 



 56 
+ Come, let us worship God our King! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ, 
our King and our God! 
+ Come, let us worship and fall down before Christ 
Himself, our King and our God! 

 
  

Psalm 83 (84) 
For the end, a Psalm for the sons of Core, concerning the wine-presses. 
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1. ,"�Æ9® 7ÒIR8B, ��52$ê  �I   N 8�,�"î  
:á9’56�V !  

2. 7ÒIR9® 3‡:Z )†  7ž9š  N,�9"G®8B #
  
8WH’9Ê 7¶C�%:�V <�@®8‹%�%:. "î9® ,�9¢  
"î9® 9Ê -�9Ê  3
7š  ��56  G®$æ%.!.  †2²  
3â,�  <�+Ê8‹%�%:.  

3. "î9® 8«, "î9® G®$æ%., ,"�Æ9® 7ÒIR8B, 
%O569® :r%> ��8&$ê  >Ž3�&�  ™':9Ê�6  
:r0š&�  3�"Ò @¶ /J ^9æ,�  8�8�3�8‹%�%: .  

4. %O56 <'8& 3�$ê 3�)â , /K&n8z%�  Ž9Ê Ž9Ê 
%O569š >‚.NG®8‹%�%:. (3–)Ò)  

5. ;R%.!.  Iî9š  8�8
  4r*– Ž8& 8z+Î 3�)â  
/K&n8
)Ò.  

6. ,ª,�+Î  �><2 †+Ò <�"î�^  :W8& �Æ †8&3r 
3.9Ê C†<��6 9Ê+Î 0š�V /K9š #
*z;R,�)Ò .  

7.  N':9–  8z+Ê�6 (f  8‚)Ò 528~ 3�8&3r 
,�@¾#
 G®$æ%.9š /¯�â  &n,�)Ò .  

8. 7ÒIR, ,"�Æ9® G®$æ%., #
   †&�+Ò 
':8
;R3â3r . 7Ò�G9® G®$æ%.,  �+Ò 
 †9�9Ê3â3r . (3–)Ò)  

9. 9�,�9®  .•E~9Ê56 G®$æ%., /J3â3r . 3æ4n 
/K9š #
,�56  9�,�  9Ú ^9š �Ó8
/J3â3r .  

10. ;R9® <'  )†  7ž9Ê,Ê >ò "ö/J%:  %ª "î9–  
G®+>, 7›9Î9® F�G² <'8& 3
 †/J%:$ê  
>~)Ò,�  G®$æ%. <'  -Ž�Z9š  C3G®,�9Ê%:.  

11. 7ÒIR G®$æ%.9– 3‡>š9Ê,Æ .•E~9Ê52%� 
9–?s�R 8W�g9š #
*z;R52�6  I¶8�9Ê  3�$ê 
3�)â8&�â  7š"â8�9Ê /K9š #
*z;R5C%�%:.  

12. ,"�Æ9® 7ÒIR8B, %O56!. 9®<�G®$ê 3�)â9–  
/K&n8‹%�%:.  
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Psalm 84 (85) 

For the end, a Psalm for the sons of Core. 
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1. 7ÒIR8B, %O56 '›9š  8
8B2æ 8B †528
 
 �7ç3
9Ê  7Ò�G9š &"7š8z�â G®52�6,  

2. %O56 .‡3‡9® ;�+Ò 8ÿ3rGÊ ;R52,Æ :VIÂ 
,þ'6  H�-’9š  %Ä8
;R3¾9’%�, (3–)Ò)  

3. %O569® �ÿ/Ú9š  ,&"ªIÞ  �Æ&¦52�6 
C�8z+Ê$ê <�#Î+Ò 9à9’3¾3�8‹%�%:.  

4. 9�,�  �Â9&9® G®$æ%., #Î8B9�9š FÎ52�6  
9�,�+Ò  &n&"7š�V�â G®3â3r.  

5. 8W9&IÞ 9�,�8&�â  #ÎG®52,Æ %V%V*² 
9�,�8&�â  #Î8B9�9š FÞ9’52*‹%� ¢?  

6. 9�,�+Ò  &n3
,
  /Ú %O569Ê 7š%�8‹%� ¢? 
9Ê8& %O56 .‡3‡9Ê %O56 7ž8&3r 8
>b 7š%� 
 †2®8z,� ¢ ?  

7. 7ÒIR8B, %O569® 3�)ç9š  /J8B;R3â3r. 
%O569® �Â9&9š 9�,�8&�â  #
,�3â3r .  

8. "î$ê  '9"î%� , 7ÒIR!.3r  -Š4þ ,&7V 
G®3¾$ê�V? G®$æ%.!.3r G®56 ,&7V  N�Ù9– 
/Ú,ÛIÞ F�Hª, %O56 .‡3‡�R %O569š '†+Ê$ê 
9æ':, (f%:52 ,3*•&r  %Æ*² &"7š�V<�  
7 9’,Ê   N':8&�â  ;R52$ê F�Hª*²%: .  

9. %O569š ��8ÎG®$ê 9æ8&�â$ê �Â9&9Ê :k#« 
�V ¢9�%�   N9® 8W�g9Ê 9�,�  '›8&  
 ™':9Ê52,�)Ò .  

10. 3�)ç�R  <�5:9Ê $^9š ,4?ê�6  :k9®8– 
F�Hª�V  9Û9š ,4?ê,�)Ò .  

11. '›8&3r$ê  <�5:9Ê &!7š "î8z�6  G®$î8&3v 
:k9®�V �Ó8
/J,�)Ò .  

12. 7ÒIR!.3r  /K9š #
,� 52,�%�  9�,�  '›9Ê  
8J,:+Ò ,P8
;R,�)Ò .  

13. :k9®�V %O56 7´9š �Î8
  "î�V�6 , F�Hª�V  
 N .r9æ@>+Ò '†)Ò�V,�)Ò .  
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 Psalm 85 (86) 

A Psalm of David, when Nathan the prophet came to him, when he had gone to Bersabee. 
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1.  �+Ò  †9�9Ê3â3r , 7ÒIR8B, %V%KG®3â3r. 
/Þ5cG®�6 �V*~G² 9Ê -�9Ê8‹%�%:.  

2. %O56!. .j@²  -�9Ê8z%�, <�Ar;R3â3r . %O56!. 
9®<�G®8z%�, 9Ê :Û9š �Â9&G®3â3r.  

3. %O569– "î9® G®$æ%., ;R8B, "î+Ò /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. "î$ê  ,:9Ò�o9Ê %O569š 
/Ö+Ê8‹%�%:.  

4. ;R8B, #
  ,�9¢  ;R+Ò GûG®8B 8‚,�8z%�  %O56 
:Û9® ,�9¢9š   †2¾9’*²  �V'3  >š9�3â3r .  

5. ;R8B, 8ÿ3rG®5B�R 8
<�5B9Ê %O569® �Ù9Ê8ê 
;R%.!.  /Ö+Ê<,$ê 9æ8&�â G²8�$ê 3�)ç  
.öFÎ528z%�  

6. 7ÒIR8B, #
   †&�  ':8
;R52�6  9Ê 7¶9&G®$ê 
3â,�+Ò  �%J7š':9’3â3r .  

7. ;R!.3r  /Ú,ÛAª %V%KGÊ ;R52�ö †8& 9Ê -�9Ê  
�:��8&  0¶:Ž ;R%.!.  /Ö+Ê<,3�8‹%�%:.  

8. ;R8B, 56':  ;g8&  N $Z�V ;R%.�R 
�o9’,�9Ê ¢ ? ;R!.3r  G®56 9Ò9š 8
$æ $Z�V 
G®,�9Ê ¢?  

9. ;R8B, ;R!.3r  #
56 .R:Ç':9Ê  ,þ&¦  8–3r 8^.†  
'2,��6  %O569® 9Ê+Ú9š >‚7çG®,�9Ê%:.  

10. ;R%.9– 9Z%VG®528
 #Ö)Ò9
 9Ò 9Ê+>52%�, 
%O56 H–*² G®$æ%.9Ê528‹%�%:.  

11. 7ÒIR8B, %O569®  Ž9š "î8&�â  �V+Ê@®3â3r. 
?ÿ5:G®�â  N  Ž9š �Í�6  ,�9¢  G²%Æ ,þ&¦8
  
%O56 9Ê+Ú9š ��8ÎG®,�9Ê%: .  

12. ;R, "î9® G®$æ%., #
  ,�9¢  %:G®8B �f3�   †&�  
'2,�,Æ  %O569® 9Ê+Ú9š 8W9&IÞ #è9Ê,�9Ê%:.  

13. <�8{    9–  �I8&3r  9Ê ,ÿ4~9š �Ê<�3¾9’%� 
BÂ�6 BÂ56 ;R9® 3�)ç  �f%OG¶  Ž 8�3�8‹%�%: .  

14. G®$æ%., �¦,"G²  9æ':9Ê "î+Ò �Æ5�*B 
9Ò8
"î�6  IŸ7›G² 9æ (�<�8
  #
  ,ÿ4~ 
#Î,�8z%�   N':9–  %O569š 7ž;g8&&� &¦<�  
7 5�%�%:.  

15.  N*B"î  ;R%.9– 9æ0š*²9�52�6 #^ N*B9�528
  
:Ö>î*R Hª+Ò #
<�  7š%�G®52%� >Ž&n56 ;R9® 
3�)ç   N<�8�9’5C%�%:.  

16. 9Ê -�9š  �Ó8
/J52�6  /Þ5cIÞ 8B †3â3r. 
%O569® :Û8&�â Iî9š  ;R3â3r. %O569® 
8B:Û8&�â3r C28
"ò 9Ê -� , "î8&�â  %O56 �Â9& 
#
*z;R52�6   

17. 8
<�5B9® <+F²+Ò /J8B;R3â3r. 7ÒIR8B, 
%O56!.3r 9Ê -�9š  &�9�52�6  9Z*²G®3¾9¢9š 
9&4n':9Ê /J�6  /Ö"š*B9"G®�â G®3â3r.  
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Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G

Alleluia, alleluia, alleluia! Glory to Thee, O God! (3x) 

 

Lord, have mercy (3x)  ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory to the Father, and to the + Son, and to the Holy 
Spirit. Both now and ever, and unto the ages of ages. 
Amen. Troparion   

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G 
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G�G�G
Troparion  

 
Troparion for Great Lent  

D
ur

in
g 

G
re

at
 L

en
t 

O thou, who at the ninth hour, for our sake 
didst taste of death in the flesh, mortify the 
presumption of our flesh, O Christ God, and 
save us. (prostration) 
 
Verse: Let my prayer come nigh before thee, 
O Lord; give me understanding, according to 
thy word. 
 
O thou, who at the ninth hour, for our sake 
didst taste of death in the flesh, mortify the 
presumption of our flesh, O Christ God, and 
save us. (prostration) 
 
Verse: Let my petition come before thee, O 
Lord; according to thy word, deliver me. 
 
Glory be… Amen 
 

 

 
Theotokion 
O Thou Who for our sake wast born of a Virgin, 
and didst suffer crucifixion, O Good One, and 
didst despoil death by death, and, as God, didst 
reveal the resurrection: Disdain not them which 
Thou hast fashioned with Thine hand; show forth 
Thy love for mankind, O Merciful One; accept the 
Theotokos who gave Thee birth, who intercedeth 
for us; and do Thou, our Savior, save a despairing 
people. 

Deliver us not up utterly, for Thy holy 
name's sake, and neither disannul Thou Thy 
covenant, and cause not Thy mercy to depart from 
us, for Abraham's sake, Thy beloved; and for 
Isaac's sake, Thy servant; and for Israel's, Thy holy 
one. 
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Trisagion Prayers 

 

Holy God, Holy + Mighty, Holy Immortal (One), 
have mercy upon us! (3x) 

�Æ+?G² G®$æ%.9Ê528B, �Æ+?G®�6 :Z$ûG®56 9Ê8B, 
�Æ+?G®�6 8W9&G®56 9Ê8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 8B †3â3r. 
(3 .Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G
 

All-Holy Trinity, have mercy upon us. Lord, 
cleanse us from our sins. Master, pardon our 
iniquities. O Holy One, visit and heal our 
infirmities for Thy name’s sake. 

<� OIÞ  �Æ+?G®56 3�9Z9Ò?
8B, 9�,�+Ò  /Þ5cIÞ 
8B †3â3r. ;R8B, 9�,�9®  ;�+Ò 3�GÊ ;R3â3r. ;R8B, 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rGÊ ;R3â3r. �Æ+?G®56 9Ê8B, 
8z3ª3r  %O569® 9Ê+Ú9’*² /'':�6  7ÓG² 9�,�+Ò  #��â  
GÊ;R3â3r. 

Lord, have mercy. (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto all ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but 
deliver us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  G®52,Æ, 
7š.Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 7ç539š 
;R52�6  9�,��V  9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  8ÿ3rG®'E9Ê 
9�,�9®  9î-�9š  8ÿ3rG®52�6 
9�,�+Ò  9vH•8& 0¶<�<�  7 �â  G®52�6 7›8&3r 
�ÂG®3â3r. 
6x+Œ�U 

 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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<Kontakion> (if a Feast, else the following Tropari)  

 
Tropari of the Fast 

If 
N

ot
 a

 F
ea

st
 

When the thief beheld the Author of life hanging upon the cross, he said: If thou wert 
not God incarnate, who art here crucified with us, then had the sun not veiled its rays, 
neither would the earth have shaken with trembling. But do thou, who sufferest for all 
men, remember me, O Lord, when thou comest in thy kingdom. 

Glory be… 

In the midst, between two thieves, was thy cross found the balance-beam of 
righteousness; for while the one was led down to hades by the burden of his 
blaspheming, the other was lightened of his sins, unto the knowledge of things divine, O 
Christ God, glory to thee. 

Both now... Amen. 

When she who bare thee beheld upon the Cross thee, the Lamb and Shepherd and 
Saviour of the world, she weeping said: The world rejoiceth, in that it hath received 
redemption, but my heart kindleth with yearning as I behold thy crucifixion, which thou 
sufferest for all men, O my Son and my God. 
 

 

 

Reader: Lord, have mercy (40x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (40.Þ .n/K ) 

 

The Prayer of the Hours 
Thou who at all times and in every hour, both in 
heaven and on earth art worshiped and glorified, O 
Christ God; long-suffering, great in mercy and 
goodness of heart; Who lovest the righteous and 
hast mercy on sinners; Who callest all men to 
salvation through the tidings of good things to 
come; do Thou, the same Lord, receive also our 
prayers at this hour; direct our lives in Thy 
commandments, sanctify our souls; cleanse our 
bodies; direct our thoughts, cleanse our minds, and 
deliver us from every tribulation, wickedness, and 
affliction; encompass us by Thy holy angels, that 
guarded and guided by their host, we may become 
worthy of the unity of the Faith and of the 
understanding of Thine unapproachable glory, for 
blessed art Thou unto ages of ages. Amen. 

 

Lord, have mercy (3x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K )�G
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Glory be to the Father, and to the +  Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages 
of ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
9Ê:r8– GÃ3� (f  8W9&IÞ 9Þ"î9Ê%:. 7š,®.�G

More honorable than the Cherubim, and more 
glorious without compare than the Seraphim, who 
without corruption gavest birth to God the Word, 
verily Theotokos, we magnify thee. 

 

Through the prayers of our holy Fathers, O Lord Jesus 
Christ our God, have mercy on us and save us. Amen. 

 
6x+Œ�U 

  
During Great Lent  

D
ur

in
g 

G
re

at
 L

en
t 

Prayer of St. Ephraim the Syrian 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk. (prostration) 
 
But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy servant. 
(prostration) 
 
Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my brother, for 
Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 
O God, be gracious unto me, a sinner. (12x, making a bow each time) 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power 
and idle talk.  But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy 
servant.  Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my 
brother, for Thou art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
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During Great Lent  
D

ur
in

g 
G

re
at

 L
en

t 
Prayer of St. Basil the Great 

O Master and Lord, Jesus Christ our God, who art longsuffering towards our faults and 
hast brought us even unto this present hour, in which, hanging upon the life-giving 
Cross, Thou hast opened unto the good thief the way into Paradise, and destroyed death 
by death: 

Be merciful to us, Thy humble and sinful and unworthy servants. For we have sinned 
and transgressed, and we are not worthy to lift up our eyes and look at the height of 
heaven, since we have forsaken the path of Thy righteousness and have walked 
according to the desires of our own hearts. But we pray Thee of Thy boundless 
goodness, spare us, O Lord, according to the abundance of Thy mercy, and save us for 
Thy Holy Name's sake, for our days have been consumed in vanity. Pluck us from the 
hand of the adversary, forgive us our sins, and kill our fleshly lusts, that putting off the 
old man, we may put on the new, and may live for Thee our Master and Protector; and 
that so, following Thine ordinances, we may attain to eternal rest, in the place where all 
the joyful dwell. 

For Thou, O Christ our God, art indeed the true joy and gladness of those who love 
Thee, and unto Thee we ascribe glory, together with Thy Father who is without 
beginning, and Thy most holy, good and life-giving Spirit, now, and ever, and unto the 
ages ages. Amen. 

 

 

 
Otherwise (if not Great Lent…) 
 

Prayer of Saint Macarius 
O Master, God, Father Almighty, Lord, Only-
begotten Son, Jesus Christ, and the Holy Spirit, one 
Godhead, one Power, have mercy on me a sinner, 
and by the judgments which Thou discernest, save 
me Thine unworthy servant; for blessed art Thou 
unto ages of ages. Amen. 
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If Great Lent, then Typica immediately follows, omitting Psalms 102 and 145, and beginning with the 
Beatitudes 
 
If Ninth Hour is ready separately from the Typical Psalms, then: 
 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit, Both now and ever, and unto the ages of 
ages. Amen. 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G

Lord, have mercy (3x)  ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (3.Þ .n/K ) 

Through the prayers of our holy Fathers, O Lord Jesus 
Christ our God, have mercy on us and save us. Amen. 

 
7š,®. 

 
Otherwise, continue with the Typical Psalms . . . 
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THE TYPICAL PSALMS 
 

 
The Typical Psalms: 
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+ O come, let us worship God our King.  
+ O come, let us worship and fall down before 
Christ our King and our God.  
+ O come, let us worship and fall down before 
Christ Himself, our King and our God.  
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Psalm 102 (103) 
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 CHOIR: #
  8WH’7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò. 
3ã9’*²/ÖC†  N �Æ+?G² 9Ê+Ú9š >‚.NG®8B)Ò. #
  
8WH’7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò. .öFÎ56  ,þ'6  9–%« 9à<� 
,�)Ò . #z ,þ'6  ;�+Ò 8ÿ3rG®52�6 #z ,þ'6  /'9š  
�6?&;R56%:. #z ,ÿ4~9š �Â*W8&3r �Ê:Ž;R52�6  3�)ç�R  
9æ0š9® �V9š 7b9";R56%:.  

READER: #z 9Î338& /K9š �V'3  >š9";R528
 &�4n,�  
�o9– :`9¢9š  &n>”7š;R56%:. 7ÒIR!.3r$ê :k9®+Ò 
F
52�6  ,þ'6  8�$b,�  9æ':9® �â,�+Ò  >”7š;R56%:. 
,þ3Ž8&�â %O569® )‘9š  .sHV;R52�6 9Ê4ú)Ò8. 
9æ3æ8&�â  N 9ûG² 9Ò9š 7¢,�3¾%:.  

CHOIR: 7ÒIR!.3r$ê 9æ0šG®52�6 9–Hr*²9�52,Æ 
Hª+Ò >Ž9’52�6 3�)ç9Ê  #n@®56%:.  

READER: "³ ¢<�  '†<�<�  7š%�G®52�6 7¯5B9š 8z)î  
FÞ<� 7 9’56%:. 9�,�  ;�+Ò  N%V*² -‘<�  7 9’52�6  
9�,�9®  9î-�9š   N%V*² �p<�  7 9’56%:. #è †�V  '›�R  
G®$î8& 0š Ž 4n 9Þ�6, ��8ÎG®$ê 9æ8&�â$ê  N 3�)ç  
 N<�8�9’52%: . &/8&3r 3r�V  ,’  �Ù>î*R 9�,�9®  ;�+Ò 
,–,�  @®9�52�6   7š0š�V 9æ539š 8
8B2æ 8B †'E9Ê 
7ÒIR!.3r$ê %O56 ��8ÎG®$ê 9æ+Ò 8
8B2æ 8B †52%� 
9�,�9®  &~&~9Ê+Ò 7¢�6 ��52,Æ 9�,��V  G²#� EF"¢9Ú9š 
7š52 † '¢-Ž9Ê%:. 9Î339– FÖ�R �o9– �Ù, ':8&  G– 
!™>î*R G².Þ G’8�%:�V&�  #è †�V  '›�R  G®$î8& 0š Ž 
4n 9Þ�6, ��8ÎG®$ê 9æ8&�â$ê  N 3�)ç   N<�8�9’52%: . 
&/8&3r 3r�V  ,’  �Ù>î*R 9�,�9®  ;�+Ò ,–,�  @®9�52�6 
7š0š�V 9æ539š 8
8B2æ 8B †'E9Ê 7ÒIR!.3r$ê %O56 
��8ÎG®$ê 9æ+Ò 8
8B2æ 8B †52%� 9�,�9®  &~&~9Ê+Ò 
7¢�6 ��52,Æ 9�,��V  G²#� EF"¢9Ú9š 7š52 † 
'¢-Ž9Ê%:. 9Î339– FÖ�R �o9– �Ù, ':8&  G– !™>î*R G².Þ 
G’8�%:�V&�   N9® ,þ'6  �Æ%V':7š,  N )‘9š  .q':8
  
,þ52$ê 56G®':7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò. #^IÂ ,þ'6  
G’:Æ-’':7š ,  N�V %:4ú,�$ê ,þ'6  �I8&3r  7ÒIR+Ò 
>‚.NG®8B)Ò. #
  8WH’7š, 7ÒIR+Ò >‚.NG®8B)Ò.  

3;+2;39	 75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
8¨9P7t�GF¡1õ�G'D�G758�H¼�G8¼!Ì8¨$��U�G6x+Œ�U�G
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Psalm 145 (146) 
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Psalm 145 (146) 
 
CHOIR:  G¶*f+>7Ò, #
  ,�9¢  7ÒIR+Ò >‚7çG®,�)Ò.  
G²F�33 7ÒIR+Ò >‚7çG®,�)Ò. 9Ê ,ÿ4~ 9Þ$ê &/7ž 
4n ^  C�,Æ G®$æ%.9š >‚7çG®,�)Ò. #^IÂ$ê 
�â*{�V':9š  .U<�  ,�)Ò . 3�)â9–  #^IÂ+Ò �ÂGÊ ;Z 4n 
8�9’%�    4~ G².Þ " 8
<�,Ê  I¯9’*²  &"7š�V�6   N 
'¢8&$ê ,þ'6  ��Hã  3�)Ò<�%:. 

READER: /K&n8
)Ò, 7Ò�G9® G®$æ%.!. &�9�.q$ê  
3�)â ! 9æ † G®$æ%. 7ÒIR!.  IÂ,39š  �Æ$ê 3�)â ! 
G®$æ%.9– G®$î�R '› , .j%:8–  �Æ †8& 9Þ$ê ,þ'6  
�Ù9š <�9’56  /Ú, 8�:r"î  569®+Ò <�Bú52�6  8�$b,�  
9æ':9® �â9Ë9š /JHŽG®52,Æ, �Ì;R,�  9æ':8&�â 
,•9š  �Ù9š ;R52�6 7ÒIR$ê, -Œ9Î 9æ':9š 
FÖ8
;R56%:. 7ÒIR, 7´  -�  /J$ê 9æ':9š $^)~�â  
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The Beatitudes 

 
During Great Lent:  the [R]efrain: “Remember us O Lord, when Thou comest into Thy kingdom.” is 
added instead of the [V] erses. 
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In Thy kingdom remember us, O Lord, when Thou 
comest in Thy kingdom. 
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TONE 1  --  Verses on the beatitudes 

Through food, the enemy led Adam out of Paradise; and through the Cross Christ led the thief back into 
it crying: Remember me, O Lord, when Thou comest into Thy kingdom. 

I venerate Thy sufferings and glorify Thy resurrection. With Adam and with the thief I raise a shining 
cry to Thee: Remember me, O Lord, when Thou comest into Thy kingdom. 

Without sin, hast Thou been crucified, and of Thine own will hast Thou been laid in the tomb. But Thou 
as God hast risen raising Adam with Thyself, crying: Remember me, when Thou comest into Thy 
kingdom. 

On the third day, O Christ our God, Thou hast raised from the tomb the temple of Thy "body raising 
with Thyself Adam and those descending from him, crying: Remember me when Thou comest into Thy 
kingdom. 

The women bearing myrrh came early in the morning lamenting to Thy tomb, O Christ our God, and 
they found there an angel in shining white seated and crying; What do ye seek? Christ is risen, weep no 
more. 

O Lord, Thine apostles as Thou hast ordered them were beside Thee on the mountain and seeing Thee. 
O Savior, they worshipped and Thou hast sent them forth to teach and to baptize the nations. 

 

TONE 2  --  Verses on the beatitudes 

We offer Thee the voice of the thief and cry aloud to Thee; Remember us, O Savior in Thy kingdom. 

We bring Thee the cross for the forgiveness of offences. For us hast Thou accepted it, O lover of 
mankind. 

We venerate, O Master, Thy tomb and Thy rising, through which Thou hast delivered the world from 
corruption, O lover of mankind. 

By Thy death, O Lord, death has been swallowed up, and by Thy resurrection, Savior, has the world 
been saved. 

Those sleeping in darkness have seen Thee, the light, and they have risen out of the nethermost parts of 
hell, O Christ. 

Risen from the tomb Thou hast met the women bearing myrrh and told the disciples to proclaim Thy 
rising. 
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TONE 3  --  Verses on the beatitudes 

O Christ, Thou hast cast out of Paradise Adam, the forefather, who had set aside Thy commandment. 
And in Thy compassion, Thou hast made to dwell therein the thief confessing Thee upon the cross and 
crying; Remember me, O Savior, in Thy kingdom. 

O giver of life and lord, Thou hast condemned us having sinned to the curse of death. And suffering in 
Thy sinless body Thou hast made mortal men live crying: Remember us also in Thy kingdom. 

O Lord, risen from the dead, Thou hast raised us from passions by Thy resurrection. And Thou hast 
destroyed all the might of death. Therefore we cry with faith to Thee: Remember us also in Thy 
kingdom. 

By Thy three days' burial hast Thou, making them live, raised those lying dead in hell. And Thou as 
good hast poured forth incorruption upon us who at all times cry with faith; Remember us also in Thy 
kingdom. 

Risen from the tomb, Thou hast first appeared to the women bearing myrrh and hast cried: Rejoice! and 
through them Thou dost make known Thy rising to Thy friends, O Christ; Remember us also in Thy 
kingdom. 

On the mountain, Moses, holding his arms outspread prefigured the cross and defeated Amalek. And we 
having received it with faith as a strong weapon against devils all cry: Re-member us in Thy kingdom. 

TONE 4  -- Verses on the beatitudes 

Through a tree, Adam was deprived of his home in Paradise; while through the wood of the cross, the 
thief went there to dwell. For the one by tasting set aside the commandment of the Maker, while the 
other, crucified with Him, confessed the hidden God crying aloud: Remember me in Thy kingdom. 

Lifted upon the cross, Thou, O Lord, as God, hath both destroyed the power of death and blotted out the 
handwriting against us. Do Thou Who alone lovest mankind, grant us the repentance of the thief as we 
serve Thee with faith, O Christ our God, and cry to Thee: Remember us also in Thy kingdom. 

Crucified and rising from the tomb in power on the third day, with Thyself hast Thou, only Immortal, 
raised Adam, the first-formed man. Make me also worthy, O Lord, to turn to repentance with my whole 
heart and with warm faith ever to cry to Thee: Remember me, O Savior, in Thy kingdom. 

Thou hast torn to pieces on the cross, the handwriting against, us and counted among the dead, Thou 
hast bound yonder tyrant, delivering all from the bonds of hell by Thy resurrection. Through it we have 
been enlightened and cry aloud to Thee, Lord who lovest mankind: Remember us also in Thy kingdom. 

For our sake He Who is without passion, became a suffering man and nailed upon the cross of His own 
will, He raised us with Himself. Therefore with the cross we glorify the passion and the resurrection 
through which we have both been made anew and through which we have been saved, crying: 
Remember us also in Thy kingdom. 

Let us entreat with faith Him rising from the dead despoiling the power of hell, Who was seen by the 
women bearing myrrh and said to the: Rejoice! for our souls always to be delivered from corruption, 
crying at all times to Him with the gracious voice of the thief: Remember us also in Thy kingdom. 
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TONE 5  --  Verses on the beatitudes 

The thief on the cross believing Thee to be God confessed Thee earnestly from his heart, crying aloud: 
O Lord, remember me in Thy kingdom. 

Let us with one accord praise as Savior and creator Him Who made life flower for our kind by the wood 
of the cross and Who withered the curse coming from the tree. 

By Thy death, O Christ, Thou hast destroyed the might of death and hast raised with Thyself those dead 
from the ages praising Thee as our true God and Savior. 

The holy women having come to the tomb, O Christ, sought to anoint Thee, giver of life, with myrrh, 
and an angel appeared to them crying aloud: The Lord is risen. 

Thou hast been crucified, O Christ, between two condemned thieves and one of them blaspheming Thee 
was rightly sentenced, while the other, confessing Thee, went to dwell in Paradise. 

The holy women coming to the choir of the apostles lifted their voices crying; Christ is risen; Worship 
ye Him as master and creator. 

 

TONE 6  --  Verses on the Beatitudes 

Remember me, my God and Savior, when Thou comest into Thy kingdom and save me as Thou alone 
lovest mankind. 

Through the wood of the cross Thou hast saved again Adam who was beguiled by the tree and the thief 
as he cried aloud: Remember me, O Lord, in Thy kingdom. 

O giver of life, having broken the gates and chains of hell; Thou, Savior, hast made all men rise crying 
aloud: Glory to Thy resurrection. 

Do Thou Who hast by Thy burial and Thy resurrection despoiled death, and filled all things with joy, 
remember me as Thou art compassionate. 

When the women bearing myrrh came to the tomb they heard an angel crying; Christ is risen, filling the 
whole world with light. 

Let us all praise with one accord Christ nailed to the wood of the cross thus delivering the world from 
error. 
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TONE 7  --  Verses on the beatitudes 

Fair to look upon and good for food was the fruit that killed me; while Christ is the tree of life. Eating 
thereof, I die not but cry aloud with the thief; Remember me, O Lord, in Thy kingdom. 

Lifted upon the cross, Thou Who art compassionate, hast blotted out the handwriting of Adam's sin in 
days of old, and Thou hast saved from error all the whole line of mortal men. Therefore we sing Thy 
praises, O benefactor and Lord. 

Thou hast nailed our sins upon the cross, O Christ Who art compassionate, and by Thy death hast Thou 
put death to death, raising the dead from the dead. Therefore we venerate Thy holy Resurrection. 

The serpent once emptied his poison into the ears of Eve; while Christ on the wood of the cross poured 
the sweetness of life into the world. Remember me, O Lord, in Thy kingdom. 

In the tomb wast Thou laid as mortal, O Christ, the life of all and Thou hast burst asunder the chains of 
hell and risen the third day in glory as mighty. Thou hast enlightened all. Glory to Thy rising. 

The Lord rose from the dead on the third day and gave His own peace to the disciples. And He blessed 
them and sent them forth saying: Lead ye all men into My kingdom. 

 

TONE 8  --  Verses on the beatitudes 

Remember us, O Christ, Savior of the world, as Thou hast remembered the thief upon the cross. And 
make us all worthy of Thy heavenly kingdom, O Thou Who alone art compassionate. 

Hearken, O Adam, and rejoice with Eve, for He Who formerly stripped you both and took thee captive 
through beguilement, is laid low by the cross of Christ. 

Our Savior, having been nailed by Thine own will upon the tree, Thou hast destroyed the curse of the 
tree that lay on Adam and as Thou art compassionate, Thou hast given those in Thine image a dwelling 
place in Paradise. 

Today Christ is risen from the tomb giving all the faithful incorruption and He gives back joy to the 
women bearing myrrh: After the Passion, the Resurrection! 

Rejoice O ye wise women bearing myrrh, first to see the Resurrection of Christ, and Who announced to 
the apostles the good tidings thereof, that is, the restoration of the whole world. 

Ye apostles appearing as friends of Christ having the same throne as His in glory intercede as His 
disciples for us to stand before Him with boldness. 
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Resurrectional Troparion 
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THE CREED ( ) 
 

I believe in one God, the Father almighty, Maker of 
heaven and earth and of all things visible and invisible. 
 
And in one Lord Jesus Christ, the Son of God, The 
only-begotten, begotten of the Father before all ages, 
Light of Light, true God of true God, begotten, not 
made, of one essence with the Father, by whom all 
things were made. 
 
Who for us men and for our salvation came down from 
heaven, and was incarnate of the Holy Spirit and the 
Virgin Mary and became man; and was crucified also 
for us under Pontius Pilate, and suffered and was 
buried; and the third day He rose again according to the 
scriptures; and ascended into heaven and sitteth at the 
right hand of the Father. 
 
And He shall come again with glory to judge the living 
and the dead; of His kingdom there shall be no end. 
 
And in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who 
proceedeth from the Father, Who with the Father and 
the Son together is worshipped and glorified, who spake 
by the prophets. 
 
In one Holy Catholic and Apostolic Church; I confess 
one baptism for the forgiveness of sins; I look for the 
resurrection of the dead, and the life of the Age to 
come. Amen. 

 

 
 

Reader: Remit, forgive, pardon, O God, our 
transgressions voluntary and involuntary, in word 
and in deed, in knowledge and in ignorance, by 
night and by day, in mind and in intention: pardon 
us all, for Thou art good and lovest man. 

 

 Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy 
name. Thy Kingdom come. Thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our debts, as we forgive our 
debtors. And lead us not into temptation, but 
deliver us from the evil one. Amen. 

G®$î8& ��56  9�,�  7š.Ú<� , 7š.Ú<�9® 9Ê+Ú9Ê 
�Æ+?G®�â G®52,Æ, 7š.Ú<�9® "î)Ò�V  8z�â  
G®52,Æ, .Ú<�9® )‘9Ê  G®$î8&3r8– �o9Ê '›8&3r&�  
9Ê+>8
<��â  G®3â3r. 
8z$î  9�,�8&�â  Gš8êG² 7ç539š ;R52�6 9�,��V  
9�,�8&�â  9î-�G²  9Ê':9š  8ÿ3rG®'E9Ê 9�,�9®  
9î-�9š  8ÿ3rG®52�6 9�,�+Ò  9vH•8& 0¶<�<�  7 �â  
G®52�6 7›8&3r �ÂG®3â3r. 6x+Œ�U 
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Resurrectional Kontakion 
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THE PROKEIMENON 
Reader: The Prokeimenon In the ___ Tone. 
Reader: (Prokeimenon) 
Choir:  Repeat the Prokeimenon. 
Reader: (Verse) 
Choir:  Repeat the Prokeimenon. 
Reader: (1st half of Prokeimenon) 
Choir:  Sing the Last Half of the Prokeimenon 
 

2®*²"Ò,ª#Ò2®*²"Ò,ª#Ò2®*²"Ò,ª#Ò2®*²"Ò,ª#Ò 

THE HOLY EPISTLE 
Reader: The reading of the Holy Epistle of Saint Paul 
the Apostle to ______ 
Reader: (THE HOLY EPISTLE) 
 

 

 Alleluias 
Reader: Alleluia, Alleluia, Alleluia, in the ___ Tone. 
Choir:  Alleluia, Alleluia, Alleluia 
Reader: <Verse 1> 
Choir:  Alleluia, Alleluia, Alleluia 
Reader: <Verse 2> 

  

 
 #��6�������	 +�������	������	
 ���	

�	
Psalm 32:22, 1 Let thy mercy be upon us, 0 Lord, as 
we have set our hope on thee.  
Verse: Rejoice in the Lord, ye righteous; praise 
becometh the upright. 

Psalm 17:47, 50 It is God who giveth me vengeance, and 
hath subjected peoples under me.  
Verse: Who magnifieth the salvations of his king, and 
showeth mercy to David his anointed and to his seed for ever. 

 ���	

	

Psalm 1 1 7:14, 18 My might and my song is the 
Lord, and He is become my salvation.  
Verse: The Lord hath sorely chastened me; but He 
hath not given me over unto death. 

Psalm 19:2, 10 The Lord hear thee in the day of tribulation; 
the name of the God of Jacob defend thee.  
Verse: O Lord, save the king and hearken unto us, in what 
day soever we shall call upon thee. 

 ���	
�	

Psalm 46:6, 1 Sing psalms unto our God, sing 
psalms; sing psalms unto our King, sing psalms.  
Verse: All ye nations, clap your hands; shout unto 
God with a joyful voice. 

Psalm 30:1, 2 In thee, O Lord, have I hoped; let me never be 
ashamed.  
Verse: Be thou unto me as God defender, and a House of 
refuge in order to save me. 

 ���	
�	

Psalm 103:24, 1 How great are thy works become, 0 
Lord; in wisdom hast thou made them all.  
Verse: Bless the Lord, 0 my soul; 0 Lord my God, 
thou art become exceeding great. 

Psalm 44:4, 7 Draw thy bow, and prosper, and reign, 
because of truth and meekness and righteousness.  
Verse: Thou hast loved righteousness and hated 
transgression. 

 ���	
�	

Psalm 11:8, 1 Thou, O Lord, shalt keep us and 
guard us from this generation and forevermore.  
Verse: Save me, 0 Lord, for there is not one holy 
man left. 

Psalm 88:2, 3 Thy mercies, O Lord, I shall sing forever; 
from generation to generation shall I declare thy truth with 
my mouth.  
Verse: For thou hast said, Mercy shall be built up forever; 
thy truth shall be made ready in the heavens. 

 ���	
�	

Psalm 27:9, 1 Save, O Lord, thy people; and bless 
thine inheritance.  
Verse: To thee, O Lord, have I cried; 0 my God, 
keep thou not silent toward me. 

Psalm 90:1, 2 He that dwelleth in the help of the Most High, 
under the shelter of the God of heaven shall abide.  
Verse: He shall say to the Lord, Thou art my succor, and my 
refuge, my God, and I shall hope in Him. 

 ���	
�	

Psalm 28:1 1, 1 The Lord will give strength to His 
people; the Lord will bless His people with peace.  
Verse: Bring unto the Lord, ye sons of God, bring 
young rams unto the Lord. 

Psalm 91:1, 2 It is good to confess to the Lord, and to sing 
psalms to thy name, 0 Most High.  
Verse: To proclaim thy mercy in the morning and thy truth 
in the night. 

 ���	
$	

Psalm 75: 1 1, 1 Pray ye, and render unto the Lord 
our God.  
Verse: In Judea is God known; in Israel great is His 
name. 

Psalm 94:1, 2 O come, let us rejoice unto the Lord; let us 
shout unto God our Savior.  
Verse: Let us come before His presence in confession, and in 
psalms let us shout unto Him. 
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THE HOLY GOSPEL 
 
Reader: The Reading from the Holy Gospel 
according to Saint ________ 
 
Glory to Thee, O Lord, Glory to Thee. 
 
Reader: (THE HOLY GOSPEL) 
 
Glory to Thee, O Lord, Glory to Thee. 

  

 
 

During Great Lent  

Lord, have mercy. (40x) 
 

:07 �S�G.¼4AH¼�G7 �d2À2P�U�G�O�[�W -¼�G-L.)�P�G

Glory be to the Father, and to the + Son, and 
to the Holy Spirit. Amen. 
 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
6x+Œ�U 

More Honorable than the Cherubim and more 
glorious, without compare, than the 
Seraphim; Thou who, without corruption, 
gavest birth to God the Word; verily 
Theotokos, we magnify Thee. 
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Reader: Through the prayers of our holy 
Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have 
mercy on us and save us. 
Choir: Amen.  

 
�G
�G
6x+Œ�U 
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During Great Lent  
D

ur
in

g 
G

re
at

 L
en
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Prayer of St. Ephraim the Syrian 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power and 
idle talk. (prostration) 
 
But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy servant. 
(prostration) 
 
Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my brother, for Thou 
art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 
O God, be gracious unto me, a sinner. (12x, making a bow each time) 
 
O Lord and Master of my life, take from me the spirit of sloth, meddling, lust of power and 
idle talk.  But give rather the spirit of chastity, humility, patience and love to Thy servant.  
Yea, O Lord and King, grant me to see my own sins and not to judge my brother, for Thou 
art blessed unto ages of ages.  Amen.  (prostration) 
 

 

 
 
If not Great Lent . . . 
 

Reader: Lord, have mercy (12x) ;R8B, /Þ5cIÞ 8B †3â3r. (40.Þ .n/K ) 

 
 

O All-Holy Trinity , consubstantial Might, 
Kingdom undivided, Source of all good things, be 
gracious also unto me, a sinner. Establish and give 
understanding to my heart, and take away from me 
every defilement. Enlighten my mind, that I may 
continually glorify, hymn, and worship Thee, and 
say: One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, in the 
glory of God the Father. Amen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
6x+Œ�U 

Blessed be the Name of the Lord, henceforth and 
forever-more. (3x) 
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Psalm 33 (34) 

A Psalm of David, when he changed his countenance before Abimelech; and he let him go, and he departed. 
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Choir: "î  8
'ú  9Ò9Ê 9Þ8
&� 7ÒIR+Ò >‚7çG®,�)Ò. 
;R+Ò >‚7çG®$ê #Î)î  #
  9Û8&3r  N@¶ "ö9Ê 
8�9’,�)Ò .  "î9® 9æ)ç, 7ÒIR!.  9Þ9’%� 0š>òG² 
9æ':7š, '9�6   †1&G®8B)Ò.  "î8–  G¾!. "7ÒIR, 
#è9’52&�%:." #Î)î/Ö+Ê9æ. ,þ&¦  3â,�  ,4@�  N 
9Ê+Ú9š  †,�9æ .  7ÒIR >”7š HŽ3âG¶ '¢  
':8
;R52�6  -�3r,�?&<�$ê  �:��8&3r  
�Ê:Ž;R3¾%:.   N+Ò ?&%:/J$ê 9æ,  N 8��Ê  0±"î�6  
/Ö"š*B9
  !Š %OG®<� 7š%�G®,�)Ò.  �V8T9– 9æ9® 
/Ö+Ê<,9¢9š 7ÒIR, ':9’52�6  �:��8&3r  
�Ê:Ž;R3¾%:.  7ÒIR9® >ò3��V   N+Ò ��8ÎG®$ê 
9æ': &®*^8& <�9š @®�6  N':9š  �ÂGÊ ;R3¾%:.  
#^IÂ$ê 7ÒIR9® 8
<�5B9š ,1':9Ê�6   ¾%B7š)Ò. 
 N8&�â G’56G®$ê 9æ$ê /K&n%:.  7ÒIR9® �Æ+?G² 
.‡3‡7š, &¦*z9
  ,�9¢9’*²   N+Ò 3‚�þ)Ò . &¦*z9
  
,�9¢9’*²   N+Ò 3‚ †,Ê  7š4Â9� �Ù 8�9’,�)Ò .  
,O4n':9–  ,•9Ê  >”7š .†�6Gb<�  ,þ+Ê"î  7ÒIR+Ò 
>”$ê 3�)â9–  8~�l  /K9š .q7š /Ö:ÇG¾9Ê 
8�9’,�)Ò .  
 
Reader: :`9–9Ê':7š , 8–3r #
  ,&9š ':8
)Ò . 
&¦*z9
  ,�9¢9’*²  7ÒIR 3‚ †$ê   Ž9š �V+Ê?&;R,�.  
;æ�Æ9
 "ö9š /J#
�6  5L9’#&? :á9– 9Ò9š /J,Æ 
8z)î  3
�6  5L9’#&?   HV+Ò #Ö*z 7›G² ,&9š ,&�6  
9Û4v9š #Ö*z �Æ<),&9š ,�)Ò .   -�&r  9Ò9š G®<� 
,&�6  >•G² 9Ò9š G®8B)Ò. F�Hª+Ò 9Ê+> † ¢<�  
9Þ$ê Iî9š  %:G®8B)Ò.   7ÒIR9® $^ Ž, 9®9Î':9š  
&"7š/J52�6   N9®  �$ê   N':9®  /Ö+Ê<,$ê 3â,�+Ò 
':9’56%: .  
7›G² 9Ò9š G®�6 7ÒIR 7´8&3r 4~9š  Ž  8�%:.  N 
9Ê+Ú9– '›  9Z8&3r 8W8W 3�)Ò<��6  ,&,�)Ò .  
3
*z%B)Ò 3â,�@®,Ê 7ÒIR!.3r   N 3â,�  ':9’52�6 , 
,þ'6  �:��8&3r   N':9š  �ÂGÊ ;R56%:.  5:,3G²  
3�)â  8\8& 7ÒIR G¾!. ��52�6  "ï5BG² 3�)â':9š  
/ï':8
;R56%: .   8‚.j+Î  3�)â8&�â  /ÞGß9Ê 
��?&&�  7ÒIR!.3r$ê ,þ'6  �:��8&3r   N+Ò �ÂGÊ 
;R52�6   1^ G²,�'j&�  /Ö*B<�<�  7 &�*³  
�69Ê�69Ê 
<�Ar;R56%:.   7›9Î':9–   N Gß5:*²5¾ ;S9¢9š 
/Ö+Ê�6 9®9Î9š .N9"G®$ê 9æ ,Î,3G®,�)Ò .  
7ÒIR!.3r  %O56 :Û9® ,ÿ4~9š �ÂG®52%�  N8&�â 
G’56G®$ê 9æ$ê ;S<�  7š%�G®,�)Ò.  
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Meet it is in truth to bless thee, O Theotokos,  
who art ever blessed and all-blameless, and the 
Mother of our God. More honorable than the 
Cherubim and more glorious without compare than 
the Seraphim, who without corruption gavest birth to 
God the Word, verily Theotokos, we magnify thee. 
 

 

More Honorable than the Cherubim and more 
glorious, without compare, than the Seraphim; Thou 
who, without corruption, gavest birth to God the 
Word; verily Theotokos, we magnify Thee. 
 

 

Glory be to the Father, and to the + Son, and to the 
Holy Spirit. Amen. 
 

75�E8¨�G2e.´7t�G2e8Ä7t�G2e4� ��G
6x+Œ�U 

Lord, have mercy. (3x) 
 

:07 �S�G.¼4AH¼�G7 �d2À2P�U�G�O�Z -¼�G-L.)�P�G

 
Reader: Through the prayers of our holy Fathers, O Lord + Jesus Christ our God, have mercy on us and 
save us. 
 
Amen.  
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Intercessions 

E�������*�!�"
���(������������
���/
�*������������� 	
���
�
�����������	�����
��	���
����
���*�	
�����
������������
�����������
����	
�	 
��������������
�����������������

�	
��
��	����
�������	��	��

�
����
�����
��������������� ���
�����*�	
���	��
������
���
������
��	��������	���
���
�
���	��
*�	
����������	������� ������	
��
��/
������:	�����	
��
���	������������������
���	�����
����
�����
��	���� �

�����������	�����������	����9
���
��
���
���	�*�	
����	���������������	�����
�������
��� ���������	
��*�	��������	��	
���
��
�������	���
��
��*����������
������
�������
��	���� �
�����.
����������������������
���
�	��
����	
��.�
��
����������*���������
���	�����
� ��������
�������������
�����

���
�

����*�����
����
*�����
�*�	
���
���	������*�	
�� ����������
���	��*�	
���
���������

��
	�	�
��������
����
���������	������������
��

��
�� ������������*�	
���
���������	
��
������
�
�����
���	��
���*���������������D������
������
	� �

��	
��F����������
�	
���

��
�������
����
���
��������*�	
��������	����������������
���� 
�������
���&�������

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�
����������
��	
��	 ����
�	���
��������
���
��������
���*�
�
��	
����5�
5������
��	������	
��
	�����	
��	��5�� ����*��
���

���
����
��
����	
��
������*�	
��	�������������5�
��
��
	����*�	�����*�	 
���
����;���
������������
�����������	��*�
	
����������
����������������������
����	
���
�*�	
 �����	����	���	
��������
���
�������
��	�����
�������
���������*�	
���
��	���������
���* �	
����	
����	���
��������	�������

�
�	����	��	�F�����	
����	������������
������������*� �
�	���������	
���

������

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�!���
�
��%���
��*�
����$�������	
��2�	�

�*�!���"
��*������
���%������ �
M�-E�.+*�.�������
��
��3	���
��

*�����
�
���	
�
��
	���.�����	
�	
���	
	�	 ;�!���"
��*������
���E�����
��
M2�9�E9*�.�������
��
��2	��	��	
������&
��� ;�
SSSSSSSSSSSSSSS�	
��	�����
��������
������������	
� �
��
����
���	���
��	�
����
�����������������	����
�� ;�
	
�������������	����*��	���������

������

�����

� ����4!9	

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�
����	�����������'� );������	�������'�����)��������
��
�
������*�	
�������������	������	���������

���*����� �������	�����	����

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�
����������	���	��� ���	
�������������	������
���������
���
��
���

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�	����
�������
�
��� �	����*�
����������
�	
���������*�	
��
	����������	
���

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�
����	��
��*�
���
��
������	
���������*�	
��	���
��
������	�����*�	
� �����

�����
���
��
����	������*�	
��
�������
���
SSSSSSSSSSSSSSS��.
����	
������������
������	
��
�������	���

����

� .����!8	?��4�-���	.������9	

&	��*�!�"
��*�	
���	���������	��
���
���
���������� �����
�������
�
����*�

�	����������*�
�

��*�	
��
�
�*�	
��

�	�������
���
������
���*��� �
��

*�	
���	���
�*��
��

	�������*��
�
�������*��
��	���*�

��
�
�	�
�*�

�����	��*��
���� ���	���*��
������������
���
���*�	
��������
�	�����
���������	���
�������
��
�

*�	
�����
����� �����
������*�	
����	��
���
�������
"�����
������������
*��

�
���������
�������	������ �

�*�	
����	
�����������
���*��
���*�
	
����������	
����
���������������*�	
������������� 	�������	
������������

�
��
�����
���



 82 
&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�����
��*�	
������
�
�
�*������

��	
�����������*�����
���	
��	
��
���
��*������������
�

���*������������	
����	����� *�	
��
	�����
����
�����
����	
���
��
�*�����
���
��	
��
������	��

�SSSSSSSSSSSSSSSS*��	�������	
���������� 
�
��
��*�����

�*����
��	�
����*�������	������
����	� �*�
	
��������	����

���
���
����������	
����������
��
���������

��
�������	���	
���
������!���
�
��:	��� �
��
���
��������
����*�	�
��	���*�	
���������������� �*�
����
����
*��
��
��*�	
����	������*�	
����������
�� ��
F���������	
�������������*������
�*�	
���������	
�� ��

� ��"68	��))����49	

�
&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�
�����
��	��
��*��� 
�
�	���������

����	
���������*�	
�����
��	
���������
����
�������
������
����
������������	
��
��
���*�	 
��
�
��������*��
�
�����	�����	��*��
���	���
�������
SSSSSSSSSSSSSS;�	
������������������	��*�	
����	
��
�����	�����������F��������������	���
��	��	��

*�	
 ������
	��	�
��
��
������
	��D
���

� 5���)�"����9	

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

�	����
�
����	����*� 	
��

�	���!���
�
���������	
����
�	���
�����
�����	
�������

	������
������������*�	
��	�� ���	�����
���

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

���
�����
���	���
�� ����	���
���
����
����	
�	��N������

����	�
����
���
	������
��*�	
����
������	������
� ����
�������	��
���	��	��

*�	
��
��
������	��������
�
������	
���	�������������%���� ������
����
����
�������
��������
	�	�
��
������	��
���	��	��

��

&	��*�!�"
��*�	
���	���������

���
�����
��	���	
�� 
���
����*�	
���
�����	��*�	
������
�����

������������
���������

�����

9�����
�����������������
����	���	���	�
��	������
� �����!���
�
��:	���*�	
����
������
����
������
���
�����������*�	
����	��������
��������*�	 
���
����������
������
��*�.�
��
���*�
�	��
������������

E�������*�!�"
��*���
�����
��	������	�������
������ �����*�!���
�
����
���	
��F���
�*�
���
����	
�����
������*�!���
�
��$	���	����*�����
� 
���	
�*�.�������
��*�	
��%���
��*�
$�������	
��2�	�

�*�	
����
�����
��	�������������� ��
������

	�����&�	��*�	
������
���	������
�
�����
��
����������	
����	
����������� ����������&	�
����
���������
	��
������
����

E�������*�!�"
��*������
����
����������	
�����
��	� ��
���	������
������*�
����	��
���	
��	���
��
������	� �����
	��
���
���
�����������SSSSSSSSSSSSSS;��
���������� �
��������	
�������

*��
��
�	���	
���
�
��
�	��;���	 
��
�����������
��
��	
��	��	����
���������
	��D
��*�	
 ��
������������
��������������	
�������	���
��������.� �
��

� 2�
�����9	

 
 

Catechetical Lessons 
(A sermon of the Holy Fathers, or of a modern saint, or from his writings.) 
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APPENDICES 
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Glossary 

Apolytikion:  dismissal – dismissal hymn in honor of Christ, the Theotokos, or a Saint of their feast day 
 
Aposticha: verses on verses – hymns based upon or relating to selected Psalm verses for the day 
 
Beatitudes: blessings 
 
Doxastichon: glory verse – a verse sung between Glory Be… and Both now… 
 
Hours: Referring specifically to the 1st, 3rd, 6th, and 9th hours, but more generally to the daily cycle of 
the divine services. 
 

Evening Services 
·  Ninth Hour (corresponds to our period from 3-6 PM - “None” in the West) – Our Lord’s Death  
·  Vespers – [the setting sun - gratitude for the day] – the evening service 
·  Compline – [forgiveness, rest, defense against the enemy] – the after dinner service 
Morning Services 
·  Nocturnes, or the Midnight Service  

[Our Lord’s nighttime prayers in the garden, keeping watch] 
·  Matins (celebrated before sunrise)  

[Thanksgiving for the night and mercy for the approaching day] 
·  First Hour (corresponds to the first three hours of our daytime, 6-9AM)  

[Thanksgiving for the new morning and prayer for a sinless day] 
Daytime Services 
·  Third Hour (corresponds to our period from 9-12 AM - Terce in the West) – Pentecost 
·  Sixth Hour (corresponds to our period from 12-3 PM - Sext in the West) – The Crucifixion 
·  Typical Psalms (“Typica”) or Divine Liturgy 

 
Kathisma: one of the twenty sections of the Psalter, the Orthodox book of Psalms 
 
Kontakion:  collect hymn – liturgical hymn that gives an abbreviated form of the meaning or history of 
the feast. 
 
Lent:  the fifty-days fast preceeding Holy Pascha 
 
Megalynarion: a short verse, usually beginning with the word magnify 
 
Prokeimenon: gradual introduction – an introductory verse on the theme of the epistle reading to follow 
 
Sticheron: hymns designed to alternate with other verses (e.g. stichoi, stichera) 
 
Theotokion: hymn to the Theotokos, the God-bearer 
 
Trisagion: “Thrice Holy” – e.g. The Thrice Holy Hymn 
 
Tropari:  hymns (e.g. a tropar, troparia, troparion) 
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From: A Manual of the Orthodox Church’s Divine Serv ices  

Archbishop Averky, Holy Transfiguration Monastery 

"According to our Typicon, all the Divine services of the daily cycle — apart, needless to say, from the 
Divine Liturgy and other Church sacraments — may be performed also by persons not ordained to 
priestly rank. This has been widely done in the practice of prayer by all monasteries, sketes, and desert-
dwellers in whose midst there are no monks clothed in the rank of priest. And up until the most recent 
time this was to be seen also, for example, in Carpatho-Russia, which was outstanding for the high level 
of piety of its people, where in case of the illness or absence of the priest, the faithful themselves, 
without a priest, read and sang the Nocturnes, and Matins, and the Hours, and Vespers, and Compline, 
and in place of the Divine Liturgy, the Typica.  

"In no way can one find anything whatever reprehensible in this, for the texts themselves of our Divine 
services have foreseen such a possibility, for example, in such a rubric which is often encountered in 
them: ‘If a priest is present, he says: Blessed is our God… If not, then say with feeling: By the prayers of 
our Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us. Amen.’ And further there follows the 
whole order of the Divine services in its entirety, except of course, for the ectenes and the priestly 
responses. The longer extenes are replaced by the reading of ‘Lord, have mercy’ twelve times, and Little 
Ectene by the reading of ‘Lord, have mercy’ three times. 

"Public prayer, as none other, firmly unites the faithful. And so, in all those parishes where there is no 
permanent priest, it is absolutely necessary not merely to permit, but indeed to recommend to the faithful 
that they come together on Sundays and feast days in church or even in homes, where there is no church, 
in order to perform together such public prayer according to the established order of Divine services." 

This normal church practice, which like so much else that belongs to the best Orthodox Church tradition, 
has become so rare today as to seem rather a novelty, is nonetheless being practiced now in several 
parishes of the Russian Church Outside of Russia, as well as in some private homes. This practice can 
and should be greatly increased among the faithful, whether it is a question of a parish that has lost its 
priest or is to small to support one, of a small group of believers far from the nearest church which has 
not yet formed a parish, or a single family which is unable to attend church on every Sunday and feast 
day. 

Indeed, this practice in many places has become the only answer to the problem of keeping alive the 
tradition of the Church’s Divine services…. 

The way of conducting such services should preferably be learned from those who already practice it in 
accordance with both the written and oral tradition of the Church. But even in the absence of such 
guidance, an Orthodox layman, when he is unable to attend church services, can derive much benefit 
from simply reading through some of the simpler services, much as he already reads Morning and 
Evening Prayers. Thus, he can read any of the Hours (First, Third, and Sixth Hours in the morning, 
Ninth Hour in the afternoon), which have no changeable parts except for the Troparion and Kontakion; 
he can simply read through the stichera of the great feasts on the appropriate day; or he can read the 
Psalms appointed for a given day…. 

Excerpt from "The Typicon of the Orthodox Church’s Divine Services: The Orthodox Christian and the Church Situation 
Today." printed in Orthodox Word, Jan.-Feb., 1974, Reprinted in A Manual of The Orthodox Church’s Divine Services, 
compiled by Archpriest D. Sokolof, Holy Trinity Monastery, Jordanville, NY, 1975. 
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Reading the Service Books While Traveling or at Hom e 

by Archpriest Sergei Shukin 
 
When Orthodox people have no opportunity to attend Orthodox divine services, especially in non-
Orthodox countries, then the Church allows and encourages individuals and groups of Orthodox to read 
the service books privately, for the preservation of their faith. Such readings have long been customary 
in monastic establishments, hospitals, schools, on shipboard and, in recent times, by Orthodox in the 
USSR and in the diaspora. Reading prayer books or service books may, at least to some extent, replace 
church services. 
 
Besides preserving our Orthodox faith, reading services is beneficial because: 
1. It teaches us, even in non-Orthodox lands, to remember and honor Orthodox feasts and saints' days. 
2. It acquaints us with the order of church services and with the profound content of our service books. 
3. It safeguards us from the danger of sectarian and heterodox influence 
4. It helps parents and teachers raise their children and young adults in the spirit of Orthodoxy. 
5. It unites dispersed Orthodox people in our faith and love for the Orthodox Church. 
 
Orthodox Divine Services 
The daily ecclesiastical office consists of a cycle of services that covers the entire 24-hour period. Since 
the church day begins with the evening, the order of daily services is: 1) Vespers, 2) Small Compline, 3) 
Midnight Office, 4) Matins, 5) First Hour, 6) Third and Sixth Hours, 7) the Liturgy and 8) Ninth Hour.  
 
Orthodox laymen may read or chant some portion of all of these, except the Divine Liturgy, which is 
replaced by the Typica. 
 
In addition, it is permissible to read canons and akathists, either separately or as part of another service. 
A canon is a collection of hymns in nine odes that honors the Savior, the Mother of God, a saint, a holy 
day. or a spiritual theme. 
 
An akathist is a song of praise in twelve parts that glorifies the Savior, the Mother of God, a saint.... An 
akathist may be read or sung, or read with the refrains sung. 
 
How Laymen Read Service Books 
The reading of service books should be conducted according to the following rules: 
1. All [reader's] services are to begin with the exclamation: "Through the prayers of our holy fathers, O 
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us. Amen. 
2. All the priest's prayers and exclamations are omitted. 
3. In place of the Great and Augmented Ectenias and the Ectenia of Supplication, "Lord, have mercy" is 
said twelve times; in place of the Small Ectenia, three times. 
4. The Gospel is not intoned, but read in an ordinary voice. 
Note: Every Orthodox Christian is obliged to read the Gospel privately, according to the ecclesiastical 
lectionary found in church calendars 
5. All other hymns, psalms and prayers are read or sung as when a priest serves. 
6. The Typica (in place of the liturgy) may be read as indicated in Appendix 1. 
 
From Orthodox Life, Vol. 33, No. 1 (Jan-Feb 1983), pp. 41-47. Translated from the Russian with more recent additional 
information by Fr. George Lardas. 
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